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Burtaanit 3apABopHBIN

KM3HDb "1 YYEHUME CBJATOI'O BOHABEHTYPbI

JKIM3HB CBITOIO BOHABEHTYVYPbI

Asxopanun Quaanya (Giovanni Fidanza), koTopsii B AasbHeTiIIIEM CTAHET
M3BECTHBIM BCEMY MUPY IIOA MMEHEM CBSITOTO BOHABEHTYPBI, POAMACS OKOAO
1217 ropa’ B TOpoAe DaHBOPEAIKO, PACIIOAOKEHHOM B caMoM 1JeHTpe Mraann,
B 145 KnAOMeTpax Ha cesep oT Puma. CpeAHEeBeKOBBIVI TOPOA, BO3ABUTHYTHIN
Ha BEPIIVHE CKAAbI, HEKOTAA IIPEACTABASIA CODOTI TPO3HYIO M HEIPUCTYIIHYIO
KPEITOCTD, 4 HBIHE 3TO KMBOIIMCHBIN M POMAHTUIECKMI «MY3€7» UTAABSIHCKO-
ro CpeAHEBEKOBbL

MraspsHckoe HasBaHWMe ropopa «Bagnoregio», Kak m ero cpeAHEBEKOBOE
AATMHCKOE HasBaHMe «Bagnorea», MpOMCXOAUT, BEPOSITHO, OT AATMHCKOTO TO-
normnma «Balneum Regis» («Kopoaepckast xymaapus») — OT 1jeAeOHBIX Tep-
MaABHBIX MCTOYHMKOB. [0 AereHApe, 3T MCTOYHMUKM WUCICAMAM OT TSDKEAOV
00AE3HM HOCAEAHETO AAHTOGAPACKOTO KOPOAs Aesupepust®, mpasusLiero ¢ 756
110 774 roA. BHavase 510 65140 3TPyCCKOE IOCEACHME, KOTOPOE B 265 TOAY AO Ha-
I1IeTi 3PBI OBIAO 3aBOEBAHO PUMASIHAMI. B xpucTnanckyio snoxy B bansopeasko
OBIAA YIPEKACHA EIMCKOIICKAsl KapeApa, IMepBoe YIOMMHAHME O KOTOPOM

! HecmoTpst Ha TO UTO MCTOYHMK BTOPOIt oaoBmHb! X[V Bexa «Chronica XXIV
Generalium» («XpoHuka 24 reHepasoB») YTBEPKAAET, uTO BoHaBeHTypa ymep
B BO3PACTE §3 AT, @ CACAOBATEABHO, POAMACS B 1221 TOAY, TOYHAS AATa POKACHUS
BonasenTyps! HemnssecTHa. OHa BBIBOAMTCS Ha OCHOBAHWMM KOCBEHHBIX AQHHBIX,
a YIMEHHO, Ha OCHOBAaHWUW TOTO, YTO ITOAYYUTH Kapeapy B Ilapmskckom yHUBEp-
CUTeTEe MOKHO OBIAO B BO3PACTE HE MOAOKE 35 ACT, & CTaTh TeHEPAAOM, B COOT-
BeTcTBUM C ycTasom OpaeHa ¢ppaHIMCKAHIEB, He MOAOXKE 40 AeT. MckaroueHms
M3 TUX IIPaBUA OBIAM KpaliHe PEAKHM, M OHU PUKCUPOBAAUCH B COOTBETCTBYIO-
IUX AOKyMeHTaX. [ ToaTOMy Ha OCHOBaHMM 3TOTO AATY POSKACHM:A BoHaBeHTyphI
MOSKHO IIPUHSITH OKOAO 1217 ropa. Bougerol |.G. Introduction a Saint Bonaventure.
Paris, 1988, p. 239—240.

2 Aesupepuii (Desiderius, ymep okoao 786) — nmocaeprmii Kopoab Aanrobapa-
CKOTO KOPOAEBCTBA B MTaAmn, IpaBMBIIIMii ¢ 750 11O 774 TOA, KOTAQ OHO OBIAO 3a-
BoeBano Kapaom Beanxmm.
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copepsrures B mucbme [lamsr Pumckoro Ipuropmst I ot nrons 600 ropa, B KO-
TOPOM OH IpocUT ermckona ropoaa Kaysuym (coBpemennsiit ropoa Korosn)
DKKAE3MST TPOBEPUTh KAHOHUIHOCTD M3OPAHMSI IMCKOIIA TOPOAA «castrum
Balneum Regis» Moanna“. [Tocaearnm emmckonom Banpopeaxo Obia Aymaskm
Poza, ckoHUaBIIMIICS B 1971 TOAY, IOCAE 4ero 3ta Kadeppa Oblaa BakKaHTHOM
A0 1981 ropa, koraa ITama Pumckmit Moann ITasea II mpucoeamuma enapxmio
banpopeasko Kk enapxun Burepbo, a camy Kadpeapy cAera TUTYASPHOVA.

PacrioAo>KeHHBIN Ha BEPIIMHE CKAABI TOPOA CUABHO IIOCTPAAAA BO Bpe-
MST 3eMACTPSICEHNST 1095 TOAQ, B PE3YABTATE YETO €TI0 KUTEAV BO3BEAV HOBBIN
BaHpOpEA’KO B ABYX KMAOMETPAX OT CTAPOTO TOPOAA, KOTOPBIN C TEUCHMUEM
BpeMEHN Bce OOABIIE IIPUXOAMA B YIAAOK, Pa3PYIIAACs M, HAKOHEL], ITOYTH
OCTABACHHBIV JKUTEASIMH, CTAA VHUKAABHBIM aPXUTEKTYPHBIM ITAMSITHUKOM.

Kaknm obpasom AsxoBanum Puaanya mpesparmacss B BoHaseHTypy,
HE COBCEM SICHO. ACTEHABI IIO3AHETO IIPOUCXOXKACHNUS COODIAIOT O TOM, 9TO
OH POAMACSI OYeHb CAaDBIM PeOEHKOM T MaTh, OIIACASICh 3a €TO SKMU3Hb, IIPU-
HecAa ODeT, 9TO eCAM OH BBI3AOPOBEET, TO OHA ITOCBSITUT CBOETO CHIHA CAY-
skernio bory. Ona mpuuecan maasenna x casitomy Opangncky Accusckomy,
KOTOPBI BO BAOXHOBEHMM BOCKAMKHYA: «O buona ventural» («O, caactan-
Bast cyabbal»). BesycAoBHO, 3TOT CIOKET AereHAApeH, HO cam GaKT TSKEAO
60ae3nn BoHaBeHTypsI B oTpodecTBe M OOpaIgeHms ero MaTepu B MOAUTBE
K cB. QpaHINUCKY SBASIETCS IIOAAMHHBIM, 06 3TOM coobraer cam BonaseHTypa
B HAIIMCAHHBIX MM SKM3Heomcannsx c8. QpaHgncka’.

5 Ipuropuii I Beanknit (Gregorius Magnus, okoao 540 — 604), csaroint — [lama
Pumcxnii, Vanreas [Jepksn, mucareab n OOrocAoB, OAMH U3 YETHIPEX 3aIIAAHBIX
Orgos Llepxsn.

4+ Gregorius Magnus. Liber X, Epistola 34 (Ad Ecclesium Clusinum episcopum,).
Cmotpn Taxske: Papini EP. Origine della cattedra episcopale e serie dei vescovi
di Bagnoregio patria di San Bonaventura. // Estratto bollettino di Doctor Seraphicus
Bagnoregio, Giugno 1967, p. 61-65.

5 BomaBeHTypa mmiteT, uTo oH Gbia «in puerile aetate» («B oTpoueckom BO3-
pacre»). CoraacHo npunaToii B CpeAHEBEKOBbE IPaAALU BO3PACTOB, OTPOYECTBO
(pueritia) — Bo3pacT oT 7 A0 14 AeT. «Most MmaTh, KOTAA 1 6bIa OTPOKOM, Aara 0beT
060 mue casrromy Opannncky, moromy uto 51 6p1a OueHb cepbesHo 6oaen. M Gaa-
ropapst emy s OblA BBIPBaH 13 30Ba CMEPTHU M BOCCTAA, BBISAOPOBEBLINIA U 3A0PO-
b1l B cuae sxusany (Legenda minor, V11, 8 // Fonti Francescane, p. 1392). «Beap
IIO €r0 IPU3BIBY M MOAUTBE 51 B OTPOYECKOM BO3pacTe OblA BBIPBAH 113 30Ba BEYHON
mbean» (Legenda maior. Prologus, 3).
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[lepBonayaspHOe ob6pasoBaHmue BOHABEHTYpa IIOAYYMA, IIO-BUAUMOMY,
B IIKOAE IPM PPAHUMUCKAHCKOM MOHACTBIPE B CBOEM POAHOM TOPOA€’, 3aTem
B 1235 roAy noctymma B [lapmskckmit yHuBepeureT Ha GaKkyAbTeT CBOOOAHBIX
MCKYCCTBY, SIBASIBIIMTICST GA30BBIM B CPEAHEBEKOBBIX VHMBepcuTeTax. Ha aTom
daxyabreTe n3ydancs TpUBUYM (TPAMMATHUKA, PUTOPUKA 1 AMAACKTIUKA) 11 KBAA-
puBnyMm (apudmeTnra, reOMeTPIsl, My3bIKa M ACTPOHOMISL). AUIIIb TOCAE OKOH-
qaHmst paKyABTeTa CBOOOAHBIX MCKYCCTB MOJKHO OBIAO IIOCTYIIUTD Ha ApyTrue dpa-
KYABTETBI — GOrOCAOBLSL, IIpaBa MAn MeAnIuHbL CTyAeHTaAM, OKOHIUBIIUM STOT
dakyaTeT, IIPUCBAMBAAACD YICHAS CTEIICHD MATUCTPA UCKYCCTB.

[Tocae oxonvyaHMst PpaxkyabTeTa MCKYCCTB, B 1243 roAy, bonaBenrypa Bcry-
A B OpaeH dpaHgMcKRaHIeB 1 Hadaa obyueHne Ha GOrocAOBCKOM dpaKyAbTeTe
[TaprskeKoro yHUBEPCUTETA, TAC €T0 YIUTeAeM CTas paHIncKaHer AaeKcaHAp
[oabcknit’, ocHoBaTeap OpaHUMCKAHCKONU PUAOCOPCKOT LIKOABL, KOTOPHI
32A0KMA ee aBIYCTMHOBCKYIO HAIIPABACHHOCTH. DOHABEHTYpa cAyIIaA TaK>Ke

¢ QOpaHLMCKAHCKMUI MOHACTBIP B BaHBOPEAIKO, COTAACHO HEAABHO IPOBEACH-
HBIM MCCACAOBAHMM BO BPEMSI PeCcTaBpalMOHHBIX Pabor, cymjectsosaa ¢ XIII Bexa.

7 Artes liberales (cBo6OAHBIE MCKYCCTBA) — COBOKYITHOCTD HAYYHBIX AUCLUATIAUH
00s13aTeAPHOTO 00Pa30BATEAPHOIO LMUKAA B IAAMHUCTHICCKON [peynn, Pumcxont
UMIIEPUM U CPeAHEBEKOBOM JamasHoi Eppome. ITonstne «cBob6OAHBIE MCKyC-
cTBa» MOSIBUAOCH B ApeBHert [peynn, a 3atem ObIAO 3aMMCTBOBAHO PUMASHAMI.
OCHOBOITOAOSKHUKOM CHUCTEMbI OOYYEeHNMSI, OCHOBAHHON Ha «CBOOOAHBIX MCKYC-
crBax», cunraercs Gpuaocod-codpuct m maremarux Iunmmin DauAckmit (OKOAO
460 AO H.3. — OKOAO 400 A0 H.3.). Uncao Ancumany, BXoAuBIIMX B «artes liberales»,
BapBUPOBAAOCH HA IIPOTSIKEHMN BeKOB. Pumcknii yaensiit Bappon (116-27 Ao H.3.)
OIIPEACASIA X B KOAMYECTBE CeMI. YdeHne O CBOOOAHBIX MCKYCCTBAX OBIAO CHCTe-
MaTU3UPOBAHO B V BeKe PUMCKMM Incatesem 1 pruaocodpom Mapynanom Kamea-
A0vi B TpakTate «O Gpaxocoderanun Ouaorornm n Meprypus».

8 Anexcanap Iaabckmii (Alexander Halensis, okoao 1185 — 1245) — aHraniickmii
monax-dpanyuckanely, 6orocaor u duaocod, Doctor irrefragabilis («Aoxrtop
HeOUPOBEPKUMBII»). OKOAO 1220 Topa cTaa marncTpom bGorocaosus. Okono
1236 ropa eryrma so PpaHymckanckmii opaeH. BriocaeacTBum mepebim us Gppan-
UUCKAHIEB CTaA HTPOPECCOPOM VHUBEPCUTETA U OCHOBAA OPACHCKYIO GraocOd-
ckyto mkoabl. C mmenem Aasexcanapa [Babckoro cesasana «Summa universae
theologiae» («Cymma Bceii TeOAOTMM» ), OAHA U3 IEPBBIX TTOTIBITOK CUCTEMATU3A~
MUY KaTOAMIECKOTO 60TOCAOBMSL. XOTsI TIO3AHEE 3TO IIPOUIBEACHUE ITPUITACHIBA-
AOCh HETIOCPEACTBEHHO AAeKCaHAPY [5ABCKOMY, OHO BBIAO COCTABAEHO TO3AHEE
yueHnKamn Aaexcanapa [5AbCKOTo Ha OCHOBE €TI0 COUMHEHMIA.



Opancucko Dppepa Crapmmii. Cs. bornaBenTypa mpuanmaer
MOHAIIIECKOE OAestHME U3 PYK ¢B. Dpanyncka Accusckoro. 1628.
Myzseii [Tpapso, Maapma
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aexygnn Moanna n3 Aa-Pomrean?, a mocae KOHYMHBI ITUX 3HAMEHUTBIX PpaH-
LJMUCKAHCKUX VUEHBIX B 1245 ToAy npodeccopamu bonaseHTypsI 6b1An dpan-
gUCKAHCKME GrA0COPBI M 60rocaoBbr DA Pruro™ 1 Buasreasm ns Muanrona™.
3aroHuMB 6orocaoBckmit Gpaxyasret [ lapmskekoro yHMBepCuTeTa B 1248 r0-
Ay, boHaBenTypa Hawtaa mpermopaBats cam. C 1248 mo 1250 rop oH Gmbaert-
ckuil bakaaaBp, TO eCTb YMUTACT Kypc Bnbanm mos pykoBoscTBOM Ipodecco-
pa. C 1250 10 1252 TOA OH YK€ CeHTEHUMAABHBIV OaKaAaBp, TO €CTh YUTAET

9 Voann ns Aa-Pomean (Jean de la Rochelle, oxoao 1200 — 1245) — dppanyys-
CKM MOHAX-$paHnucKanel, praocod 1 borocaos. OH nepssImM 13 GPaHIIUCKAHICB
IOAYYMA AMTIAOM GakaraBpa Teosornn Taprskekoro yamsepentera. Bmecte co co-
MM yanTesem AsercaHApom [DAbcKkmM IpUHMMAA yHacTHe B pabOTe Hap TPAKTATOM
«Summa fratris Alexandri» («Cymma 6para Asexcanapa»). Moann mus Aa-Pomean
SIBASIETCSI aBTOPOM COBCTBEHHBIX GOrOCAOBCKMX IpomsBeAeHnit «Summa de vir-
tutibus» («Cymma o pobpoperensx»), «Summa de vitiis» («Cymma 0 nopokax»),
«Summa de articulis fidei» («Cymma o uaenax CumBoaa Bepo»), a TaKKe PUAO-
coderoro Tpakrara «Summa de anima» («Cymma o pymte»). Moans ob6aapan o9eHs
SKVBBIM U PasBUTBIM $rAOCOPCKMM MHTEAACKTOM. B OAHOVE 13 IpOIIOBeAeTi OH cam
HaMEKaeT Ha BPaykAeOHOCTD TeX, KTO IIBITAACS TOTAA 3aAVIIUTD $uaocoderme mc-
CACAOBAHMS, 1 6e3 OOUHIKOB OTHOCUT 3TY BPAsKACOHOCTD K BO3ACTICTBUIO ABSIBOAZ,
He JKeAQIOIJero, YTOOBI XpucTraHe Ob1AY 06PA3OBAHHBIMU AFOADMUA.

© Dp Puro ($ppannysckoe ums Budes Rigaud, aatunckoe umsa Odo Rigaldus,
OKOAO 1200 — 1275) — {paHUy3cKuil MOHaX-ppaHUMUCKAHEY, ¢ 1248 ropa — ap-
xuemmnckon Pyana. OH Bosmasua Gppanynckanckyo xapeapy Gorocaosms B Ila-
PWKCKOM YHUBEPCUTETE HOCAe AreKCaHApPA [9ABCKOTO M CBOMMM KOMMEHTApU-
amn Ha «Cenrenyum» I[Terpa AomBapACKOro oxasaa 3ameTHOe BAMsHMe Ha Bo-
HABEHTYPY, KOTOPHII B CBOUX KOMMEHTAPUSX MHOTAA AOCAOBHO CAEAYET CBOEMY
yauTeato. Da Pruro 6514 6an3KkMM coBeTHMKOM GPaHITy3CKOro Kopoas AropoBuxa IX.
COXpaHMACS €TI0 SKYPHAA HACTBIPCKUX BuauTaumii OpPA€aHCKOTO eNmmMCKOICTBA:
Regestrum visitationum archiepiscopi rothomagensis: journal des visites pastorales
d’Eude Rigaud, archevéque de Rouen. / Ed. Th. Bonnin. Rouen, 1852. O Hem cm.:
Andrieu-Guitrancourt P. Larchevéque Eudes Rigaud et la vie de U'église au XIlle
siécle. Paris, 1938.

U Tuapom n3 Muantonst (Guillelmus de Militona, ymep B 1257) — aHraniickmii
MoHax-dpaHymcKanen, 6orocaos. B 1248 roay craa marucTpom Teosorun, mpe-
HoAaBaa cHauasa B KembGpuAKCKom yHUBEpCUTETE, a 3aTem B [ lapusKckom yHM-
pepcutere. COXpaHMAOCh ero counHenme no cakpamenrosornn: Guillelmi de Mi-
litona Quaestiones de sacramentis. Quaracchi, 1961.
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n xommentupyer «Cenrenygnm» [lerpa AomMbapACKOro™ m IIPOBOAUT HAyYHbIE
amcryThl. B 1253 ropy on moayuaer «licentia docendi» (mpao mpemopasats)
W TUTYA AOKTOPA TEOAOTMM, CTAHOBUTCS TAK Ha3bBaeMbim mpodeccopom «aula-
tus» 1 HAYMHACT IPEIOAABATh BO GPAHIMUCKAHCKON IIKoAe B [lapmke, Tak Kax
OH HE MOT IIOAYIUTH OQPUIMAABHOTO 3AYMCACHMSI Ha GOTOCAOBCKMIL paKyABTET
[apmkekoro yHMBepCuTeTa M3-3a ONIIO3ULNUI ITPOPECCOPOB YHUBEPCUTETA B OT-
HOIICHNM MOHAIIIECKIX OPACHOB. Bo TAaBe YHMBEPCUTETCKOT IAPTUI ITPOTUBHM-
KOB MOHAIIIECKUX OpAEHOB Obia [mabom m3 Cent-Amypa®, HarmcaBImit counte-
HY€ IIPOTMUB MOHAXOB HOBBIX OPACHOB, TO €CTh GPAHIUCKAHICB 1 AOMUHUKAHIICB,
oA HasBanuem «De novissimorum temporum periculis» («O6 onacHocTsIX HO-
BEMIINX BPEMEH»), B KOTOPOM OH CPAaBHMBACT X C AOKHBIMM IIPOPOKAMHU, BO3-
pemjaromumn mpuirectsne Autuxpucra. Oprako [ama Pumckmri Aaexcanap IV,
KOTOPBIV A0 M3bpanmst Ha ArocToabckmit [IpecToa Obla KapAMHAAOM-IIPOTEKTO-
pom Opaena GppaHLMCKAHIIEB, PEIIUTEABHO BCTAA HA CTOPOHY OPACHOB.

12 TTérp Aombapackmit (Petrus Lombardus, oxoao 1095 — 1160) — emmcxor, du-
A0cod, borocaos, Magister Sententiarum («Marnctp Cenmenyuit»), aBTop OAHOTO
M3 CAMBIX 3HAYUTEABHBIX CUCTEMATUICCKUX M3AOKEHWUI XPUCTUAHCKOIO VICHWMS
B Cpeanne sexa «Libri quattuor Sententiarum» («Yersipe kanrn Cenrengmin» ). D1o
TBOPYECKAsT KOMITMASLVS ITOAOSKEHM, modeprnHyTeix n3 Caamgernoro [Tncamms,
counnennit Otyos Llepksn, a TaksKe M3 TPYAOB COBPEMEHHBIX €My aBTOPOB W CUH-
Te3UPOBAHHOE B CAMHYIO OOrOCAOBCKYIO cucTemy. «CeHTeHUmM» mprnobpean craryc
IIPOUBBEACHMS, U3YYEHNME KOTOPOTO OBIAO OOSI3aTEABHBIM B €BPOIEVICKUX YHUBEP-
cureTtax. BrmaoTs A0 Hauasa XVI Bexa AASl TOAYUEHMS CTENIEHM AOKTOPA TEOAOIMUMU
Heobx0AMMO Ob1A0 HamMcaTh K «CeHTeHIMAM» COOCTBEHHBIE KOMMEHTAPUN.

B Tuavom n3 Cenr-Amypa (Guillaume de Saint-Amour, 1202-1272) — dpan-
gysckuit duaocod n 6orocaos. Poanacst B ropose Cenr-Amyp (Bypryuans), 6sia
pexropom ITaprkckoro yHusepeuTeTa, Ipernopasaresem 60rocaosms, Gruaocodumn
M KAaHOHMYECKOTro mpasa. Ero coumHenme «O6 OMacHOCTIX HOBEMIIMX BpeMeH»
GBIAO OCYKACHO, 4 Cam OH ObIA OTCTPAHEH OT IIPEHOAABAHNS B YHUBEPCUTETE.

4 Aaexcanpp IV, Punaappao an Eane (Rinaldo di Jenne, okono 1199 — 1261) —
[Tama Pumckmit. Aaexcauap IV yaeasia 6oapiioe BHMMaHME 00PA30BAHNIO M HAYKE.
Byanoii «De fontibus paradisi» ot 7 okTs6pst 1255 ropa PEKOMEHAOBAA YHUBEP-
curetam msydenne «Summa theologiae» Anexcanppa Ioapckoro. Aaexcanap IV
AKTMBHO BMEIIAACS B KOHGAWMKT, BO3HUKIIMIA B [Taprskckom yHMBepcuTeTe, rAaB-
HOM HAyYHOM LJEHTPEe XPUCTUAHCKONM EBpoIbl, yTBepAMB Tam GPaHUMCKAHCKYIO
1 pommaMKaHcKyo Kapeapst (6yana «Quasi lignum vitae» ot 14.04.1255), a Taxoke
OCYAMB TeX IIPOPeCcCOPOB, KOTOPBIE BHICTYIIAAN IIPOTHUB MOHAIIIECKMUX OPACHOB.
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PROLOGUS

Flecto genua mea ad Patrem Domini nostri Jesu Christi, ex quo omnis
paternitas in coelo et in terra nominatur, ut det vobis, secundum divitias
gloriae suae, virtute corroborari per spiritum ejus in interiori homine,
habitare Christum per fidem in cordibus vestris: in charitate radicati et
fundati, ut possitis comprebendere, cum omnibus Sanctis, quae sit lati-
tudo, longitudo, sublimitas et profundum; scire etiam supereminentem
scientiae charitatem Christi, ut impleamini in omnem plenitudinem Dei.
Magnus Doctor gentium, et praedicator veritatis, divino repletus spi-
ritu, tanquam vas electum et sanctificatum, in hoc verbo aperit sacrae
Scripturae, quae Theologia dicitur, ortum, progressum et statum: in-
sinuans ortum Scripturae attendi secundum influentiam beatissimae
Trinitatis; progressum autem, secundum exigentiam humanae capaci-
tatis; statum vero sive fructum, secundum superabundantiam super-
plenissimae felicitatis.

Ortus namque non est per humanam investigationem, sed per divi-
nam revelationem, quae fluit a Patre luminum, ex quo omnis paternitas
in coelo et in terra nominatur, a quo per Filium ejus Jesum Christum
manat in nos Spiritus sanctus; et per Spiritum sanctum dividentem, et
distribuentem dona singulis, sicut vult, datur fides; et per fidem habitat
Christus in cordibus nostris. Haec est notitia Jesu Christi, ex qua origina-
liter manat firmitas et intelligentia totius Scripturae sacrae. Unde et im-
possibile est, quod aliquis in ipsam ingrediatur agnoscendam, nisi prius
Christi fidem habeat sibi infusam, tanquam ipsius totius Scripturae lu-
cernam, januam, et etiam fundamentum. Est enim ipsa fides omnium
supernaturalium illuminationum, quandiu peregrinamur a Domino, et
fundamentum stabiliens, et lucerna dirigens, et janua introducens: se-
cundum cujus etiam mensuram necesse est mensurari sapientiam, no-
bis divinitus datam: ne quis sapiat plus quam oportet sapere, sed sapiat
ad sobrietatem, et unicuique sicut Deus divisit mensuram fidei. Mediante
igitur hac fide, datur nobis notitia sacrae Scripturae secundum influen-
tiam beatissimae Trinitatis, juxta quod expresse insinuat Apostolus in
prima parte auctoritatis prius inductae.

Progressus autem sacrae Scripturae non est coarctatus ad leges ra-
tiocinationum, et diffinitionum, et divisionum, juxta morem aliarum
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ITroAOT

[pexaronsio xorenu mou nped Omyom Tocnoda nawezo Mucyca Xpucma,
om Komopozo umernyemcs Gesxoe omeuecmbo na Hebecax u na 3emae, 4mo-
6ot dar Bam cozracro 6ozamcmBy caabot Choeil cury, umobot Got YKpenuAucy
yepes Ayx Ezo 6o Bnympenrem ueroBexe, umobvi obuman Xpucmoc uepe3 Bepy
6 cepdyax Bawux; umobot Bot, 6 M066u yropenenrvie u ymbepsdenmoie, MozAU
nocmuuv co 6ecemu cbamoimu, wmo ecmv wupoma, dorzoma, 6oicoma u 2ayou-
Ha; nosHamo marxxe npebocxodauyro pasymerue 110606v Xpucma, umobot Got
ucnoanurucy 6eero noaromoro boxueri. BeAMKmii yauTeAb S3bITHUKOB U ITPO-
ITOBEAHMK UCTUHBIY, MCIIOAHEHHBI CBITHIM AYXOM, KaK COCYA, M30PaHHBIN
M OCBSIIJEHHBIN, B 3TOM CAOBE OTKPBIBAET IIPOUCKOSKACHNME, XOA 1 IIpeObI-
Barne Casigennoro Ilncanms, Ha3pIBAEMOTO MeOAOZUEL: YTBEPSKAASL, UTO
mponcxoxkperne Incanms mpocaeskmpaeTcs: K BO3AeMCTBMIO [IpecssaTort
Tpomnisr, X0A — K BO3MOKHOCTSIM YEAOBEIECKOTO YPa3yMeHNsI, IIpeObIBaHme
SK€, MAM ITAOA, — K IIPEU300UAYIOIIEeMY 1 CBEPXIIOAHOMY CYACTBIO.

160 mponcxoskAeHMe He 4Yepe3 YeAOBEYeCKOe MCCACAOBAHME, HO de-
pes boskecrBennoe OTkpoBenwne, kotopoe mpowucteraeT om Omya cBe-
mo6, om Komopozo umernyemes Gcaxoe omeuecmbo na nebecax u na 3em-
2e, ot Koroporo gepes Crna Ero, Mncyca Xpucra, usaubaemes na zac Ayx
Cgsarori, n yepes Casaroro Ayxa, pazdeasrousezo m pacIpeASASIIONIero Aapbl
Kaxxdomy, kax Emy yzo0ro, naetca sepa, a uepes Gepy sxubem Xpucmoc 6 cepd-
yax Hawux. DTo ecTh Ho3HaHue Muncyca Xpucra, 13 KOTOPOro epBOHAYAAb-
HO IPOMUCTEKAET IIPOYHOCTH M pasymeHne Bcero CasigenHoro Ilncanms.
[ToaTomy " HEBO3MOXKHO, YTOOBI KTO-AMOO IPUCTYIIMA K IO3HAHUIO €TO,
eCAM TIPEKAe He OyAeT umeTh Bepy XPuUCTOBY, BHYIICHHYIO eMy [cBble],
B KaueCTBe CBETUABHMUKA U ABEPH, & TAKKe OCHOBaHMsI Beero | Incanns. 160
cama Bepa eCTb CBET BCeX CBEPXIIPUPOAHDIX IIPOCBEIICHUI, A0 TEX IIOP,
oxka Mot cmpancmbyem 60aru om ITocnoda, m ocHOBaHMe yTBEPsKAAIOLIEe,
M CBETMABHMK HAIIPABASIFOIMTA, M ABEPD BBOASILAS; M COTAACHO 3TOM Mepe
HEODOXOAMMO M3MEPSTh IIPEMYAPOCTh, HAM OT bora AaHHYIO, 4TOOBI HUKTO
ne mydpcmBobar boree, nexeau nodobaem mydpcmbobamu, 1o mydpcmbo-
Bax xk mpe3Beruro u [B COOTBETCTBUM C TeM,] Kak kaxdomy ydeaur boz mepy
Bepot. VITak, HOCPEACTBOM ITOV Bepbl AaeTcs Ham 1o3HaHue CBAIJeHHOro
[Tncanmns, mo BospericTsmio [ Ipecssarort Tponisl, cOraacHO TOMy, O YeM SICHO
roBOPUT AIIOCTOA B IIEPBOTA YACTY BBILICIIPUBEACHHONM LJUTATHL.

Xoa sxe CesigenHoro Ilncanms He orpaHMYeH AMIIb 3aKOHAMM pac-
CY>KAGHWMI, OIIPEACACHWI W PasA€A€HMI II0 OOBlYal0 IPOYMX HAYK
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scientiarum; et non est coarctatus ad partem universitatis: sed potius,
cum secundum lumen supernaturale procedat, ad dandam homini
viatori notitiam rerum sufficientem, secundum quod expedit ei ad
salutem, partim per plana verba, partim per mystica, describit totius
universi continentiam quasi in quadam summa, in quo attenditur la-
titudo; describit excellentiam finaliter salvandorum, in quo attendi-
tur sublimitas; describit et miseriam damnatorum, in quo profunditas
consistit non solum ipsius universi, verum etiam divini judicii. Et sic
describit totum universum, quantum expedit de ipso habere notitiam
ad salutem, secundum ipsius latitudinem, longitudinem, altitudinem,
et profunditatem. Ipsa etiam habet in suo progressu haec quatuor, se-
cundum quod posterius declarabitur, quia sic exigebat conditio ca-
pacitatis humanae, quae magna et multa nata est magnifice et mul-
tipliciter capere, tanquam speculum quoddam nobilissimum, in quo
nata est describi non solum naturaliter, verum etiam supernaturaliter
rerum universitas mundanarum, ut sic progressus sacrae Scripturae
attendatur secundum exigentiam capacitatis humanae.

Status vero, sive fructus sacrae Scripturae, non est quicumque, sed
plenitudo aeternae felicitatis. Nam haec est scriptura, in qua verba sunt
vitae aeternae; quae ideo scripta est non solum ut credamus, verum
etiam ut vitam possideamus aeternam. In qua quidem videbimus, ama-
bimus, et universaliter omnia desideria nostra implebuntur. Quibus
impletis, vere tunc sciemus supereminentem scientiae charitatem, et ita
impleti erimus in omnem plenitudinem Dei. Ad quam quidem pleni-
tudinem conatur nos divina introducere Scriptura, juxta praedictae
sententiae apostolicae veritatem. Hoc igitur fine, hac etiam intentione,
sacra Scriptura perscrutanda est et docenda, et etiam audienda. Et ut
ad istum fructum et terminum recto perveniamus progressu per viam
recti itineris Seripturarum, inchoandum est ab exordio: hoc est, ut cum
mera fide ad Patrem luminum accedamus, flectendo genua cordis nos-
tri, ut ipse per Filium suum in Spiritu sancto det nobis veram notitiam
Jesu Christi, et cum notitia amorem ipsius, ut sic ipsum cognoscentes
et amantes, et tanquam in fide solidati, et in charitate radicati, possimus
ipsius sacrae Scripturae nosse latitudinem, longitudinem, altitudinem
et profunditatem; et per hanc notitiam pervenire ad plenissimam noti-
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" He OIPaHUYEH CO CTOPOHBI BCEOOIJHOCTH; HO HAIIPOTMB, IIOCKOABKY CO-
TAACHO CBEPXIIPUPOAHOMY CBETY IIPUCTYIIAET K AAPOBAHUIO YEAOBEKY-ITyT-
HUKY AOCTATOYHOTO ITO3HAHMS BEIJel, CAY’KAIJero eMy KO CIaceHMIO, OHO
9aCTHIO OTKPBITHIMU [IIOHMMAHMIO] CAOBAMM, YACTHIO JK€ TAMHCTBEHHBIMN
OIIVCHIBAET BCE COAEPIKAHME MMPa KaK OB CYMMAPHO, B YeM YCMATPUBACTCS
IIMPOTA; OIMCHIBACT IIOCACAOBATEABHOCTH [COOBITI], B 4eM yeMaTPUBACTCS
AOATOTA; OIIMUCHIBAET ITPEBOCXOACTBO OKOHYATEABHO CITACEHHBDIX, B YEM YC-
MaTPUBAETCs BBICOTA; OIMCHIBAET HECYACTHYIO YYACTbh OCY’KACHHBIX, B YEM
COCTOUT TAYOMHA, HE TOABKO CaMOT BCEACHHOM, HO TaksKe 1 Boskbero cyaa.
1 Tak OHO OIVMCBHIBAET BCIO BCEACHHYIO, HACKOABKO IIOA€3HO MMETDh O Hevl
3HAHME AASL CIIACEHMs], COTAACHO ee wiupome, dorzome, Bvicome n exybure,
TMeSI TAKSKE CAMO B CBOEM Pa3BUTUI 3TN YeThIpe [CBOTCTBA], O uem OyAeT
CKa3aHO B AaAbHeviIem. V160 Toro rpeboBaan 0cOOEHHOCTH Y€AOBEYECKOTO
HO3HAHW:, KOTOPOE II0 IIPUPOAE CBOEIL CIIOCOOHO BEAMYECTBEHHO W pas-
AMYHBIM OOpPA30OM ypasymeBaTh BEAMKOE M MHOTOE, SIBASIACH Kak OBl HEKMM
0AarOPOAHETAIIINM 3 PKAAOM, B KOTOPOM IIO IIPUPOAE MOSKET OBITH OIIMCAHO
HE TOAbKO €CTECTBEHHO, HO U CBEPXbECTECTBEHHO BCEACHHASI COTBOPEHHBIX
Bergeil. Taknm obpasom, xop Casrgernoro [Tnucanns pacemaTpusaercs co-
TA2CHO BO3MOKHOCTSIM YEAOBEUECKOTO YPA3yMEHML.

[TpeboBanmne sxe nan maop Ceamgensoro ITncannsa ects He 4TO MHOE,
KaK IIOAHOTA BEYHOTO cyacThs. V60 [Tncanne, B KOTOpOM 3aKAIOUEHDI TAQ-
TOABI BEYHOV JKU3HM, AASL TOTO HAIIMCAHO, YTOOBI MBI HE TOABKO BEPOBAAW,
HO W MMEAW SKU3HD BEUYHYIO, B KOTOPOV, BIIpOUeM, Oyaem BUAETH, AIOOUTD
M B KOTOPOV MCIHOAHATCS BCE HAIIM SKeAaHMA. A KOTAAQ OHM UCIIOAHSATCH,
TOIAQ MBI BOUCTUHY ITO3HAeM 1peBocxodsugyio pasymerue A10606b m, Takmm
0bpasom, ncroaumnmcst Geero noanomoro boxueri. B 3Ty moAHOTY M mbITaeTCS
BBecTH Hac boskecrBenHoe [ Incanme, cOraacHO MCTVHE BRINICIIPUBEACHHOTO
cysrAeHMsT ATIocToAa. VIMest B BUAY 3TY LJeAb 1 3TO HAMEPEHME, CACAYET MU3Y-
9aTh, M TOAKOBATD, M AaKe cayiars Cesamgennoe I Incanme. M 9005l K aTOMY
[IAOAY ¥ LJCAV MBI IIPSIMBIM IIyTeM IIPULIAK depe3 IPsIMOi myTs [ Incanmii,
CAGAYET HayaThb C CAMOTO HayaAd, TO €CTh C YMCTOW BEPOW IPUCTYINUTH
K Otyy cBeToB, npexronul xorenu cepaua Harrero, urobsr On Cam uepes
Cpina Cpoero B Ayxe Cpsarom paa Ham ncTuHHOE To3HaHMe Muncyca Xpucra,
aCIO3HaHMEeM — 1 AI060Bb K Hemy, aTo6bI Tarkmm 0O6pasom, o3HaBast 1 AI0b6s1
Ero, yrkperaeHssle B Bepe n ykopererHote 6 A1066u, MOTAM ITO3HATD IIUPOTY,
AOATOTY, BBICOTY M rayouny Casigennoro ITucanms n yepes aTo nosHaHMe
HIPUITU K HAaUIIOAHEVIIEMY IIO3HAHMIO U IIPeM30bITOYeCTBYIOIel AF0OBI



46 PROLOGUS

tiam, et excellentissimum et excessivum amorem beatissimae Trinitatis,
quo Sanctorum tendunt desideria, in quo est status et complementum
omnis veri et boni. Hujus sacrae Scripturae fine concupito et intento,
et principio credito simul et invocato, videndus est progressus, quan-
tum ad ipsius latitudinem, longitudinem, sublimitatem et profundi-
tatem, secundum viam et ordinem apostolici documenti. Consistit
autem ipsius latitudo in multitudine suarum partium; longitudo vero,
in descriptione temporum et aetatum; altitudo, in descriptione hie-
rarchiarum gradatim ordinatarum; profunditas, in multitudine mysti-
corum sensuum et intelligentiarum.

§ 1. DE LATITUDINE SACRAE SCRIPTURAE

Si igitur velimus latitudinem sacrae Scripturae speculari, prima
fronte occurrit nobis sacra Scriptura secanda in duo Testamenta, scili-
cet Vetus, et Novum. Vetus autem occurrit cum multitudine librorum:
habet enim libros legales, historiales, sapientiales et prophetales: ita
quod primi sunt quinque, secundi decem, tertii quinque, quarti sunt
sex; ac per hoc in universo viginti sex. Novum similiter Testamentum
habet libros his correspondentes, secundum quadruplicem formam.
Nam legalibus correspondent libri evangelici; historialibus, Actus
apostolici: sapientialibus, Epistolae apostolorum, et maxime Pauli;
prophetalibus correspondet liber Apocalypsis: ut sic mira sit confor-
mitas inter Vetus et Novum Testamentum, non solum in continentia
sensuum, verum etiam in quadriformitate partium. In cujus figuram
et consignationem, vidit Ezechiel rotam quatuor facierum, et rotam in
medio rotae, quia Vetus est in Novo, et e converso. Nam in libris legali-
bus et evangelicis est facies leonis, propter excellentiam auctoritatis; in
historialibus est facies bovis, propter exempla virtutis; in sapientialibus
est facies hominis, propter prudentiam sagacem; in libris prophetali-
bus est facies aquilae, propter intelligentiam perspicacem.

Recte autem sacra Scriptura dividitur in Vetus et Novum Testa-
mentum, et non in theoricam et practicam, sicut Philosophia; quia
cum sacra Scriptura fundetur proprie super cognitionem fidei, quae
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[TpecssToii Tponiisl, Kyaa yCTPEeMACHSBI SKeAaHWs CBSITHIX, B KoTopori ects
IpebbIBaHMe 1 3aBePLICHNME BCSIKOW MCTMHBI M BCSIKOTO baara. Koraa meas
Caamgennoro I Tucanms sxeaaeTcs M AeAa€TCS IPEAMETOM HAMEPEHWUs, 4 Ha-
9AAO0 ACAACTCS IIPEAMETOM BEPbI M IIPU3BIBACTCS, TO BUACH XOA M B TOM, YTO
KacaeTcsl ero IIUPOTDI, AOATOTHI, BBICOTHI M TAYOMHBI, COTAACHO IIYTH W I10-
PAAKY arocToAbCKOro rnocaanusa. CoCTOUT Ke IIMPOTa €ro BO MHOKECTBE
€ro YacTel, AOATOTA — B OIIMCAHUW BPEMEH W 3IIOX, BRICOTA — B OLIMCAHUN
MePAPXM, IO CTEIIEHAM YIIOPSIAOYCHHBIX, TAYOMHA — B MHOXKECTBE TaMUH-
CTBEHHBIX CMBICAOB M YPa3yMEHNIL.

§ 1. O WKMPOTE CBAIJEHHOIO ITMCAHMA

VraK, ecAr MBI XOTUM PasMBIIIASLTG O nmpote Ceamjernoro [ Incanms,
TO, BO-II€PBBIX, MBI BUAUM, 4TO Casarjennoe [ Incanne mpeacraer Ham pasae-
AEHHBIM HA ABA 3aBETA, a UMEHHO, Ha Berxmi1 3aser n Hosbiii 3aset. Berxmit
JKe 3aBET, KaK MBI BUAUM, COCTOUT U3 MHO>KeCTBa KHUL. 160 BeTxnii 3aser
BKAIOYAeT B ce0sl KHUIM 3aKOHA, KHUIT UCTOPUUYECKNE, KHUTY IIPEMYAPO-
CTW 1 KHUIY IIpopodecKkiue. [ [epBbIX M3 3TUX KHIUT — IIITh, BTOPBIX — ACCSITH,
TPeTBUX — ILITD, YETBEPTHIX — ILIECTh, M, TAKUM OOPA30M, BCETO MUX ABAA-
yars 1recTs. HoBbri 3aBeT paBHBIM 006pa3om BKAIOYAET B cebs pasAndHbIe
KHWUIM, COOTBETCTBYIOINe KHMuram BeTxoro 3aBera B camOM YETHIPEXIaCT-
HOM paspeaeHnn. V100 KHMUram 3aKOHA COOTBETCTBYIOT KHUIM EBaHreams,
UCTOPUIECKUM — AESHMS aIlOCTOAOB, KHUIAM IIPEMYAPOCTH — ITOCAAHMS
AIIOCTOAOB, 1, IIPEKAE BCETO, IOCAAHMS artocToAa | [aBaa, mpopodyecknm ke
KHUTAM COOTBETCTBYeT ATIOKAAMUIICUC; 1, TAKMM OOPA30OM, MMEETCSI AUBHOE
cootBeTcTBUEe MeKAY Berxmm 11 Hossim 3aBeToM, He TOABKO B COACPSKAHUN
CMBICAOB, HO M B YETBHIPEXYACTHOCTH YacTeil. B kasecTse mpoobpasa aToro
M 3HaKa BUAEA Ve3ekmmnab? yeTbIpe KoAeca AMI] M KOACCO B CEPeAMHE KO-
Aeca, nbo Berxmit 3aBer 3axkarouer B Hosom 3asete, n HaobopoT. B kamrax
3aKOHA 1 EBaHreAmsix — AMIJO ABBA IO IIPUUMHE ITPEBOCXOACTBA ABTOPUTETA;
B MCTOPUYECKMUX KHUTAX — AULJO OBIKA II0 IIPUIMHE IIPUMEPOB A0OpoAeTe-
AM; B KHUTAX IIPEMYAPOCTHU — AMUIJO YEAOBEKA II0 IIPUUYMHE OAArOPa3yMHOM
CMETAMBOCTHM; B KHUI'AX IIPOPOUYECKUX — AULJO OPAA IO IIPUIMHE 30PKOCTH
YPa3yMEeHMsI.

[TpaBuasno sxe Caamgennoe [ Tnucanne pasaeasercs va Berxmii m Hopbii
3aBeT, a HEe HA TEOPMIO W IPAKTUKY, Kak ¢uaocodns. 00, IOCKOABKY
[Tncanme ocHOBBIBaeTCS, B COOCTBEHHOM CMBICAE, HA IIO3HAHWUM BEPHI, KO-
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virtus est et fundamentum morum, et justitiae, et totius rectae vitae,
non potest in ea sequestrari notitia rerum, sive credendorum, a noti-
tia morum. Secus autem est de Philosophia, quae non tantum de veri-
tate morum, verum etiam agit de vero nuda speculatione considerato.
Quoniam igitur Scriptura sacra est notitia movens ad bonum, et revo-
cans a malo, et hoc est per timorem et amorem,; ideo dividitur in duo
Testamenta, quorum brevis differentia est timor et amor. Et quia qua-
drupliciter potest quis moveri ad bonum, et removeri a malo, scilicet
per praecepta potentissimae majestatis, vel per documenta sapientis-
simae veritatis, vel per exempla et beneficia innocentissimae bonita-
tis, vel ex his omnibus in unum collectis; ideo tam in Novo, quam in
Veteri Testamento, sunt quadriformiter traditi libri continentes sa-
cram Scripturam, secundum correspondentiam ad quatuor praemissa.
Nam libri legales movent per praecepta majestatis omnipotentissimae;
historiales, per exempla bonitatis innocentissimae; sapientiales, per
documenta veritatis sapientissimae; prophetales movent ex omnium
praedictorum aggregatione, sicut in eis manifestissime apparet. Unde
ipsi sunt quasi rememorativi totius legis, sapientiae, et doctrinae. Est
igitur Scriptura sacra similis fluvio latissimo, qui ex concursu aquarum
multarum aggregatur magis ac magis, secundum quod longius decur-
rit. Nam cum primo in Scriptura essent libri legales, postea super-
venit aqua sapientiae historialium librorum,; tertio vero superadvenit
doctrina sapientissimi Salomonis; post hoc etiam doctrina sanctorum
Prophetarum, et tandem doctrina evangelica revelata, per os carnis
Christi prolata, per evangelistas conscripta, per sanctos apostolos di-
vulgata: additis etiam documentis, quae Spiritus sanctus, super eos ve-
niens, docuit nos per eos: ut sic omnem veritatem per Spiritum sanc-
tum, juxta divinum promissum, edocti, omnis veritatis salutaris doc-
trinam Ecclesiae Christi darent, et sacram Scripturam consummando,
veritatis notitiam dilatarent.

§ 2. DE LONGITUDINE SACRAE SCRIPTURAE

Habet etiam haec sacra Scriptura longitudinem, quae consistit in
descriptione tam temporum, quam aetatum, a principio scilicet mun-
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TOPasI €CTh AOOPOACTEAD 1 OCHOBAHME HPABCTBEHHOCTH, 1 CIIPABEAAMBOCTH,
1 BCETL IIPaBEAHOM SKM3HHM, HE MOJKET B HEM PA3ACASATLCS IO3HAHWUE BEIle,
TO €CTh IIPEAMETOB BEPHI, OT IO3HAHMSI HPaBOB. MHave obcTont aeno ¢ du-
A0coduert, KOTOPAs U3y4aeT He TOABKO UCTUHBI HPABCTBEHHbIE, HO Paccma-
TPUBAET M UCTMUHY Kak abcTpakTHOe moHsTHE. [lockoabKy ke CBsirjeHHOE
[Tncanme — 3T0 HO3HAHME, HAITPABASIOLIee K AOOPY M OTBpAIaloIlee OT 344,
a 3TO AOCTUTAETCS YePe3 CTPAX U AIOOOBD, IIOATOMY PA3ACASIETCS HA ABA 3a-
BeTa, KOTOPBIX «Pa3AmMIMe, €CAM TOBOPUTH KPATKO, 3TO CTPAX M AIOOOBb».
Il TOCKOABKY YETBEPOSIKO MOSKET KTO-AMOO CTPEMHUTBCS K AODOPY M yAa-
ASITBCST OT 3AQ, & UMEHHO, YePe3 3aII0BEAN BBICOUYATIIIIETO MOTYIJECTBA, UAX
gepes3 CBUACTEABCTBA HAMMYAPETAIIICT! UCTUHBL, AW YePe3 IIpUMePsI 1 baa-
TOACSTHMSI IUCTETIIeT OAATOCTH, AT Y€Pe3 HIUX BCEX, BOCAMHO COOPAHHBIX;
oatromy Kak B HoBom, Tak 11 B BeTxom 3aBeTe 4eTBEpOSIKO IIePEAAHbI KHIU-
i, coaepsramue Cesigennoe Incanme coraacHO OTHOIIEHMIO K YETHIPEM
BBILICYIIOMSHYTHIM. 160 KHMUIM 3aKOHA ABMIKYT Yepe3 3aIIOBEAN BCEMOTY-
IJETO BEAMUNST; UCTOPUIECKUE — Yepe3 IIPUMEPBI OAara 9nCTevIIero; Ipe-
MYAPOCTM — 4epe3 CBUACTEABCTBA IIPOMBICAUTEABHOV WUCTUHBL, IIPOpOYe-
CKME ABVIKYT 4€pe3 COBOKYIIHOCTD BCEX BBIIICYIIOMSIHYTHIX [CBOTACTB], KaKk
SIBCTBYET C OYEBMAHOCTBIO M3 MX coaepskanmsd. [loaromy onm Kak Obr Ha-
MOMMHAIOT 000 BCETl IIPEMYAPOCTH M yIeHUN 3akoHA. Mrak, CesigenHoe
[Tncanne OAOOHO IIMpOYATIIIIEMY IIOTOKY, KOTOPBIM, YeM AAABIIEC TEUET,
TEM CTAHOBUTCS BCe OOABIIMM M OOABIIMM U3 CTEYEHMS BOEAUHO MHOTMX
BoaA. M60 ecan cuavasa B [Tucanmm ObIAM KHUIM 3aKOHA, TO IIO3AHEE XABI-
HYAM BOABI IIPEMYAPOCTHU MCTOPUIECKMUX KHIT, B-TPETHUX, IIPUIIAO YICHNUE
myaperimrero CoAOMOHA, ITOCAE ITOTO — TaKXKe YICHME CBSITHIX IIPOPOKOB,
M, HAKOHeL], yIeHNMe eBAHIeABCKOEe OTKPBITO OBIAO, IIPOM3HECEHHOE Yepes
yCTa MAOTH XPUCTOBOVA, €BAHTCAMCTAMM 3AIIMCAHHOE, CBSITBIMI AITOCTOAA-
MW IIPOIIOBEAAHHOE; AODABACHBI TAKIKE CBUACTEABCTBA, KOTOPHIMIU CBATOT
AyX, HUCIIIEAIITV] Ha HMX, HAYIMA HAC 9epe3 HUX: 4TOOBI Takmm obpasom
onw, HaydeHHsle CaaTeim Ayxom 110 boskecTBeHHOMY 06ETOBAHMIO, BCAKYIO
MUCTMHY " BCSIKOE YIEHME CIIACUTEABHOM MCTUHBI Aaan Llepkren Xpucroson
u, 3aBepims Casigennoe [ Incanne, pacpocTpannan sHaHUE 00 MCTHHE.

§ 2. O AOATOTE CBAIIEHHOTO [TMCAHMS

MmeeT Taxske CB;IH;CHHOC ITucanmne AOATOTY, KOTOpasl COCTOUT B OIIN-
CaHMN, KaK BpEMEH, TaK 1 9I10X, 4 UMEHHO, OT Ha9aAd MUPA AO AHSI CyAa. N60
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di, usque ad diem judicii. Describit enim per tria tempora mundum
decurrere, scilicet per tempus legis naturae, legis scriptae, et legis
gratiae; et in his tribus temporibus septem distinguit aetates: quarum
prima est ab Adam usque ad Noe, secunda a Noe usque ad Abraham,
tertia ab Abraham usque ad David, quarta a David usque ad transmi-
grationem Babylonis, quinta a transmigratione Babylonis usque ad
Christum, sexta a Christo usque ad finem mundi. Septima decurrit
cum sexta, quae incipit a quiete Christi in sepulchro, usque ad resur-
rectionem universalem, quando incipiet resurrectionis octava. Et sic
Scriptura est longissima, quia in tractando incipit a mundi et tempo-
ris exordio in principio Genesis, et pervenit usque ad finem mundi et
temporis, scilicet in fine Apocalypsis. Recte autem universum tempus,
quod decurrit secundum triplicem legem, scilicet inditam interius,
datam exterius, et desuper infusam, decurrit per septem aetates, et
consummatur in fine sextae, ut sic mundi decursus respondeat mun-
di exordio, et majoris mundi decursus correspondeat decursui vitae
minoris mundj, scilicet hominis, propter quem etiam factus est. Nam
prima aetas mundi, in qua facta est ipsius mundi formatio, casus da-
emonum, et confirmatio angelorum, recte respondet primae diei, in
qua facta est lux, et divisa a tenebris. Secunda, in qua per arcam, et
diluvium, salvati sunt boni, et deleti mali, respondet secundae diei, in
qua per firmamentum facta est distinctio aquarum ab aquis. Tertia, in
qua vocatus est Abraham, et inchoata Synagoga, quae fructificare et
generare debebat prolem ad Dei cultum, correspondet diei tertiae, in
qua apparuit terra, et protulit herbam virentem. Quarta, in qua viguit
regnum et sacerdotium, quia David rex ampliavit cultum divinum,
correspondet quartae diei, in qua facta est formatio luminarium et
stellarum. Quinta, in qua transmigrantes inter populos multos versati
sunt et tribulati, correspondet diei quintae, in qua facta est formatio
piscium ex aquis. Sexta aetas, in qua natus est Christus in effigie ho-
minis, qui vere est imago Dei, correspondet sextae diei, in qua forma-
tus est homo primus. Septima, in qua est quies animarum non habens
finem, correspondet septimae diei, in qua requievit Deus ab omni
opere quod patrarat. Et sic distinguuntur hae septem aetates propter
insignia facta, quae fuerunt in earum exordiis, ratione quorum cor-
respondent diebus formationis mundi. Vocatur autem prima aetas
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OHO OIMCHIBACT, KAK MUP IIPOXOAMUT YePe3 TPU BPEMEHH, a MMEHHO, Yepe3
BPEeMSI 3aKOHA IIPUPOADL, 3AKOHA ITMCAHOTO M 3aKOHA OAArOAATH, M B ITUX
Tpex BpeMeHaX BBIAeASICT cemb 31ox. [lepsas amoxa — ot Apama a0 Hos,
BTOpas 3110Xa — OT Host A0 ABpaama, TpeTss — oT ABpaama A0 Aasuaa, det-
BepTas — oT AaBmpa A0 mepeceAeHus B BaBmAoH, IIATas OT mepeceAeHMs
B BaBmnaoH — Ao XpucTa, mrecTast — ot XpmcTa A0 KOHIJa MUPa, CEABMAS ITPO-
XOAMT C IIECTOV M HAUYMHAETCS OT IIOKOsT XpucTa B Ipoby 1 A0 Bceobrero
BOCKPECEHM, KOTAA HAYHETCsI BOChbMAsI 3II0Xa BOCKpeceHus. Takum obpa-
30Mm, [Tucanme ects [0 AoAroTe] HanaAMHHEETIIIEE, 16O, TOBECTBYSI O BELJaX,
HAYMHACT C HAYaAa MMPA 1 CAMOTO BPEMEHN B IIePBO raaBe Kuuru boumus
" AOXOAUT AO KOHIJA MUPA 1 BPEMEHN, 2 UMEHHO, B IIOCACAHET! TAABE KHIUTT
Anoxaruncuca. CupaBeAAMBO BCe BPemsl, KOTOPOE IIPOTEKAeT Yepe3 TPu
3aKOH4, 4 UMEHHO, BAOSKEHHOTO BHYTPEHHUM 00Pa30M, AAHHOTO BHEIITHUM
00pa3oM 1 MBAUTOTO CBBIIIE, IIPOXOAUT Y€PE3 CeMb IIOX W 3aBEPIIACTCS
B KOHIJe IIeCTOV; YTOOBI, TAKMM O0PA30M, TedeHNME MUPA COOTBETCTBOBAAO
HAYAAY 1 TeICHME OOABIIIETO MUPA COOTBETCTBOBAAO TEUCHMIO JKU3HU MUPA
MEHBIIIETO, TO €CTh YeAOBEKA, PAAM KOTOPOrO Mup coTsopeH. V6o mepsas
3II0Xa MMPA, B KOTOPYIO IIPOU3OIIAO COTBOPEHMUE CAMOTO MUPA, ITaACHUE
AEMOHOB 7 YTBEPKACHME AHT€AOB, CIIPABEAAUBO COOTBETCTBYET II€PBOMY
AHIO [TBOpEeHWMsI], B KOTOPBIIl COTBOPEH CBET M OTACACH OT ThMbL Bropas
3I0Xa, B KOTOPYIO Yepe3 KOBYET 1 IIOTOII CIIaCeHbI ObIaM AOOPBIE 1 TTOrybAe-
HbI 3ABI€, COOTBETCTBYET BTOPOMY AHIO [TBOPEHMsI], B KOTOPHII Yepe3 COTBO-
peHMne TBEpAU HEOECHOM IIPOUBOIIAO OTACACHME BOA [ITOA TBEPABIO] OT BOA
[Hap TBepAbIO]. TpeTbst 310xXa, B KOTOPYIO IpMU3BaH ObiA ABpaam 1 BO3HUK-
aa Cyuarora, KOTOpast AOAYKHA OblAa IIAOAOHOCUTH M POXKAATH IIOTOMCTBO
AASL CAYKeHMs BOry, COOTBETCTBYET TpeThbeMy AHIO [TBOPEHMWSI], B KOTOPHIV
SIBMAACH CYIIA M IIPOM3BEAA TPaBY 3eAeHYIO. YeTBepTast a1oxa, B KOTOPYIO
IIPOLBETAAO LJAPCTBO U CBAIIEHCTBO, MO0 Japh AaBuA PacIIMpuA CAY>KeHMe
Bory, cooTBeTcTByeT 4eTBEpTOMY AHIO, B KOTOPBIV COBEPIIMAOCH GOPMM-
poBanme ceTna 1 3Be3A. [lsaTas amoxa, B KOTOpyIo nepeceacHHsIe [myaen]
SKMAM MEKAY MHOIMX HAapPOAOB U IIPETEPIICBAAM CKOPOW, COOTBETCTBY-
eT ILITOMY AHIO, B KOTOPbIV COBEPIINAOCH GOPMUPOBAHME PHIO M3 BOADL
[Ilecras 31m0Xa, B KOTOPYIO POAMACSI XPUCTOC B 0Opase YeA0BeKa, KOTOPbIV
©CTh MCTUHHBINM 00pa3 BosKuil, COOTBETCTBYET IIECTOMY AHIO, B KOTOPBINA
Ob1A co3paH mepBbIit YeaoBeK. CepAbmast 3I0Xa, KOTOPasl eCTh OecKoHed-
HBIVl TIOKO AYIII, COOTBETCTBYET CEABMOMY AHIO, B KOTOPbIN ITouna bor oT
BCEX A€A, KOTOPBIE coBepIIaA. M Tak pasAMIalOTCs ST CEMb IIOX COTAACHO
BBIAQIOIIMMCST COOBITMSIM, KOTOPBIE IIPOU3OIIAM B HAYAAC KASKAOW M3 HUX
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infantia, quia sicut infantia tota oblivione deletur, sic illa prima aetas
per diluvium est consumpta; secunda, pueritia: sicut enim in pueritia
loqui incipimus, sic in secunda aetate facta est distinctio linguarum.
Tertia dicitur adolescentia, quia sicut vis generativa tunc incipit in
actum suum exire, sic tunc vocatus est Abraham, et data est ei circum-
cisio, et facta est ei promissio de semine. Quarta dicitur juventus, quia
sicut in juventute floret hominis aetas, sic in quarta aetate sub Regibus
floruit Synagoga. Quinta dicitur senectus, quia sicut in senectute vires
minuuntur et decidit pulchritudo, sic et in transmigratione factum est
de Judacorum sacerdotio. Sexta aetas dicitur senium, quia sicut illa est
quae copulatur cum morte, habens tamen magnam lucem sapientiae;
sic sexta aetas mundi terminatur cum die judicii, et in ea viget sapien-
tia per doctrinam Christi. Sic igitur totus ille mundus, ordinatissimo
decursu, a Scriptura sacra describitur procedere, a principio usque ad
finem, ad modum cujusdam pulcherrimi carminis ordinati, ubi potest
quis speculari, secundum decursum temporis, varietatem, et multipli-
citatem, et aequitatem, et ordinem, rectitudinem et pulchritudinem
multorum divinorum judiciorum, procedentium a sapientia Dei gu-
bernante mundum. Unde sicut nullus potest videre pulchritudinem
carminis, nisi aspectus ejus feratur super totum versum; sic nullus vi-
det pulchritudinem ordinationis et regiminis universi, nisi eam totam
speculetur. Et quia nullus homo tam longaevus est, quod totam possit
videre oculis carnis suae, nec futura potest per se praevidere; providit
nobis Spiritus sanctus librum Scripturae sacrae, cujus longitudo com-
metitur se decursui regiminis universi.

§ 3. DE SUBLIMITATE SACRAE SCRIPTURAE

Habet nihilominus Scriptura sacra in suo processu sublimitatem,
quae consistit in descriptione hierarchiarum gradatim ordinatarum,
quae sunt hierarchia ecclesiastica, angelica, et divina, seu subcoeles-
tis, coelestis, et supercoelestis: ita quod primam describit patenter, se-
cundam aliquantulum magis occulte, et tertiam adhuc magis occulte.
Ex descriptione ecclesiasticae hierarchiae est alta; ex descriptione an-
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M KOTOPBIM COOTBETCTBYIOT AHW COTBOPEHMs mwupa. VImeHyercs: Taxske
[ePBasl IMOXa MAAACHIECTBOM, 160, KAK MAGACHIECTBO CTUPACTCS [13 ma-
MSITI] TIOAHBIM 320BEHMEM, TAK M ITA IIEPBAsI 1TOXA ObIAA ITOTAOIEHA TIOTO-
oM. Bropast smoxa — AeTCTBO, MO0, KaK B AETCTBE MBI HAYMHAEM TOBOPUTH,
TaK " BO BTOPYIO IIOXY IIPOMUBOIIAO PABACACHNUE SI3BIKOB. TpeTpst a1oxa Ha-
3BIBACTCSI OTPOYECTBOM, IIOCKOABKY, KaK B OTPOYECTBE HAYMHACT GOPMM-
POBATHCSI ACTOPOAHAST CMAQ, TAK 1 TOTAQ IIPU3BaH ObiA ABpaam, M AAHO GbIA0
emy obpesaHme, 1 CoAeAaHO 0beToBaHMe O cemeHN. YeTBepTas 3110Xa Ha3bl-
BAETCSI IOHOCTB, MO0, KaK B FOHOCTU AOCTUIAET PACLBETA BO3PACT YEAOBEKA,
TaK " B YETBEPTYIO 3TOXY P 1apsx pacysesa Cuuarora. [Tsaras smoxa —
HIOSKMAOV BO3PACT, IIOTOMY YTO, KaK B IIOSKMAOM BO3PACTE YOBIBAIOT CHUABI
M MCYEe3aeT KPACOTA, TAK CAYIMAOCH 1 C UYACTACKUM CBSIIIEHCTBOM BO Bpe-
ms repeceaerns [B Basmaown]. [llecras smoxa MMeHyeTCs CTapOCThIO, 160,
KaK 7 OHA, CBSI3AHHASI CO CMEPTHIO, AA€T, OAHAKO, OOABIIION CBET MYAPOCTH,
TAaK ¥ LIeCTas 3I10Xa MUpa 3aBepintcs B AeHb CyAa, 1 B Hel 4epe3 yIeHne
Xpucra mponBeTaeT MyApOCTh. MTak, Bech 3TOT MUP YIOPSAOYECHHEMIIIUM
XOAOM OIMCBHIBAETCS B [ IMcaHmm MAYIGMM OT HadaAa M A0 KOHLJA, YIIOPSIAO-
YEHHBIV TOAOOHO HEKON IIPEKPACHETIIIEeT T0AME, TAC MOJKET BCSIKMIA YBU-
AT C TeYCHIMEM BPeMeHN PasHooOpasue, MHOSKECTBEHHOCTD M PABEHCTBO,
HOPSIAOK, IIPABOTY M KPACOTY MHOTMX DOSKECTBEHHBIX PENICHMI, MCXOAS-
IUX U3 IpemyapocTi boskmert, yiupasasonert mupom. IToatomy, kak Hu-
KTO HE MOJKET YBUACTD KPACOTY IIOIMBI, €CAM €TO B3IASIA He OOHMMET o007
BCe CTPOdBI €e, TaK U HUKTO HE YBUAUT KPACOTHI TIOPSIAKA M YITPABACHMSI
BCEACHHOT1, €CAM He PACCMOTPUT €€ BCIO HEAMKOM. V] IIOCKOABKY HMKAKOTL
9EAOBEK He 00AAAACT TAKMM AOATOACTUEM, YTOOBI YBUAETD BCE CBOMMM Te-
AECHBIMM OYaMM, PABHO KaK M HE MOKET Cam I10 cebe IIpeaBHAeT byayiee,
To Casitoit Ayx mozabormacst Aats Ham kaury CesiigenHoro [ nucarmst, Aoa-
roTa KOTOPOW COU3MEPUMA C AAUTEABHOCTBIO CYIIECTBOBAHMS BCEACHHOVA.

§ 3. O BBICOTE CBSIJEHHOTO [TMCAHMS

Mmeer Cesigennoe Ilnucanme B cBOeM M3MEPEHMM TAKIKE W BBICOTY,
KOTOPAsl COCTOUT B OIVCAHUM MEPAPXUI, IO CTEICHIM YIIOPSIAOYCHHBIX,
KAKOBBI CYTh MEPAPXMUs LEPKOBHAsI, AHIEABCKAsT M DOSKeCTBEHHAS, TO eCTh
moaHebecHas, HebecHast M Ta, KOTOPasl IPeBbIIe Hebec; TaK 4To Iepsas
OIIMCBIBAET OTKPHITO, BTOPasi HEMHOTO boAee TariHO, a TpeThs — erge 6o-
Aee TaiiHo. B ommcanun neprosuoil nepapxun oHo [Cesgennoe [Tncamne]
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gelicae, altior; ex descriptione divinae, altissima, ita ut possimus dicere
illud Prophetae: Mirabilis facta est scientia tua ex me: confortata est, et
non potero ad eam. Et hoc quidem satis recte: nam cum res habeant
esse in materia, vel natura; habeant etiam esse in anima per notitiam
acquisitam; habeant etiam esse in ea per gratiam; habeant etiam in ea
esse per gloriam, et habeant etiam esse in arte aeterna: Philosophia
quidem agit de rebus ut sunt in natura, seu in anima, secundum noti-
tiam naturaliter insitam, vel etiam acquisitam; sed Theologia, tanquam
scientia super fidem fundata, et per Spiritum sanctum revelata, agit
et de eis quae spectant ad gratiam, et sapientiam, et etiam ad gloriam
aeternam. Unde, ipsa substernens sibi philosophicam cognitionem,
et assumens de naturis rerum quantum sibi opus est ad fabricandum
speculum, per quod fiat repraesentatio divinorum, quasi scalam erigit,
quae in sui infimo tangit terram, et in suo cacumine tangit coelum;
et hoc totum per illum unum hierarcham Jesum Christum, qui non
tantum, ratione naturae humanae assumptae, est hierarcha in eccle-
siastica hierarchia, verum etiam in angelica, et est media persona in
illa supercoelesti hierarchia beatissimae Trinitatis: ita quod per ipsum
a summo capite Deo descendit unctionis gratia, non solum in barbam,
verum etiam in oram vestimenti: quia non tantum in Hierusalem su-
pernam, verum etiam usque in Ecclesiam militantem. Est enim pul-
chritudo magna in machina mundana; sed longe major in Ecclesia,
pulchritudine sanctorum charismatum adornata; maxima autem in
Hierusalem superna; supermaxima autem in illa Trinitate summa et
beatissima. Ideo ipsa Scriptura sacra non tantum habet altissimam
materiam, per quam delectat, et per quam in altum levat intelligen-
tiam mentis; verum etiam ipsa est venustissima, et miro quodam modo
intellectum nostrum delectat, et sic magis ac magis delectando assue-
facit ad divinorum spectaculorum contuitus et anagogias.

§ 4. DE PROFUNDITATE SACRAE SCRIPTURAE
Habet postremo ipsa sacra Scriptura profunditatem, quae consistit

in multiplicitate mysticarum intelligentiarum. Nam praeter litteralem
sensum, habet in diversis locis exponi tripliciter: scilicet allegorice,
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BBICOKO; B OIMCAHMM AHT€ABCKOW — BBIIIIE, B OIIMCAHMUM BoskecTBEeHHOV — BBI-
couyariInee, TaKk 4YTO MOSKEM IIPUBECTH 3ACh CKa3aHHOE IIPOPOKom: «AubHoim
coderaroco 3snarnue T6oe Ors MeHs; YKPENUAOCH OHO, U He B03MOzy K Hemy»3.
W sT0, Brrpouem, Becbma mpaBuabHO. V100, TOCKOABKY Belyb MmeeT ObrTne
B MaTePUK, OHA UMeeT OBITHE B AyIIIe Yepe3 IprobpeTeHHOe 3HAHME, 1 OHA
MMeeT TAK>Ke ObITHe B Hell yepe3 OAAroAaTh, meeT ObITHE B HEl 4ePe3 CAABY
" umeert ObITie B BeuHOM ncKyceTse. Oraocodris, Bipodem, paccmaTpusaet
BEIM TaKUMH, KAKMMM OHW SBASTIOTCS ITO IIPUPOAE, TO €CTD B AYIIIE COTAAC-
HO 3HAHMIO, €CTECTBEHHBIM 00Pa3oM BPOSKACHHOMY MAM TaKsKe Iprobpe-
TEHHOMY; HO TEOAOTMsl KaK HayKa, OCHOBAHHAs Ha BEPE M OTKPHITAS HAM
Crarem Ayxom, KacaeTcsl 1 TeX Belyerl, KOTOPble OTHOCATC K OAaropatn,
" caaBe, M Aake K BeyHow [Ipemyapoctn. [Toatomy m ona cama, moaunss
cebe pnaocodcroe mo3HAHME M IIPUHUMAST [3HAHME] O IIPUPOAE Belyert, Ha-
CKOABKO 3TO HEOOXOAMMO €71 AASI CO3AAHWMSA 3€PKaAa, Ype3 KOTOPOe OCyIye-
CTBUTCS OTObpasKeHne Beryeri boskecTBeHHBIX, BO3ABMUraeT Kak OBl AeCTHULY,
KOTOpas OCHOBAHMEM CBOMM KacaeTcs 3eMAM, a BepILInHON — Heba. I ato
geaoe — depe3 eanHoro mepapxa, Mucyca Xpucra, Kotopsiii He TOABKO
IO IIPUYVHE IIPUHATOV YEAOBEYECKOT! IIPUPOABI SBASCTCS MEPAPXOM B Jep-
KOBHOVI MePapXmK, HO TAKKE W B aHTEABCKOV, a yepe3 Auno [Mmocracs] —
n B Toit nepapxun [Ipecssaroit Tponusr, koTopas npessiue xebec. Tax uro
gepes Hero, xak ¢ makyiikm raappl, bor cxoAnT 6saropaTpro IOMasaHW
HEe TOABKO Ha 0pady, HO Taxske u Ha Kkpaii 00exdvt, 6o [cxoant] He TOAb-
KO Ha ropHui Mepycaanm, HO M Ha BomHCTByIOIyIO [lepkoss. 100 ects
BEAVKAsI KPAcOTa B MUPO3AAHNUM, HO ropasao boapmras — B Llepksu, ykpa-
IIIEHHOM KPacOTOIO OAaTOAATHBIX AAPOB CBATBIX, HAMUBBICIIAS JKe KPacoTa —
B Hebecnom Mepycaanme, a mpesbliiie HauBbICIIei KpacoTsl — B I Ipecssarori
Tponye. IToaTtomy camo I'lncanne He ToAPKO MMeeT BbICOUaAIIIEe COACPIKA-
HME, 4epe3 KOTOPOE OHO YCAAKAAET 1 BO3BBIIIACT PA3YMEHNUE YMa, HO TAKKe
1 OHO CAMO SIBASIETCSI KPACUBEMIIIMM M HEKMM AUBHBIM CIIOCOOOM YCAASKAA-
€T Halll Pa3yM |, YCAAKAASL, BCe OOABINE M GOABIIIE IPUYYAET K CO3EPLAHMIO
M AHATOTMIECKOMY4 BOCIIPUATHIO DOSKECTBEHHBIX 3pEeATAL].

§ 4. O TAYBMHE CBAIJEHHOTO ITMCAHMA

Hakownern, camo [Incanne mmeer rayOuny, KOTOpast COCTOUT B MHOMKe-
CTBEHHOCTM MUCTUICCKMUX ypasymeHnit. 1160, Kpome OYKBAABHOTO CMBICAA,
MOSKET B PA3AMUHBIX MECTAX MCTOAKOBBIBATHCS TPOSIKO, & UMEHHO, AAAETO-
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moraliter, et anagogice. Est autem allegoria, quando per unum factum
indicatur aliud factum, secundum quod credendum est. Tropologia
sive moralitas est, quando per id, quod factum est, datur intelligi
aliud, quod faciendum est. Anagogia, quasi sursum ductio, est quando
datur intelligi illud quod desiderandum est, scilicet aeterna felicitas
beatorum.

Recte autem hic triplex sensus debet esse in sacra Scriptura praeter
intelligentiam litteralem; quia sic competit ipsius Scripturae subjecto,
ipsius auditori seu discipulo, ipsius origini, ipsius etiam fini. Subjecto,
inquam, competit, quia ipsa est doctrina, quae est de Deo, de Christo,
de operibus reparationis, et de credibili. Subjectum enim illius, quoad
substantiam, Deus; quoad veritatem, Christus; quoad operationem,
reparationis opus; quoad omnia haec, est ipsum credibile. Deus autem
est trinus et unus: in essentia unus, in personis trinus: ideo Scriptura
quae est de ipso, habet in unitate litterae triformitatem intelligen-
tiae. Christus etiam cum sit unum verbum, omnia per ipsum facta di-
cuntur, et in ipso relucent, ita quod ejus sapientia est multiformis et
una. Opera reparationis cum sint multa, omnia ad Christi oblationem
principaliter habent aspectum. Credibile autem, ut credibile, diver-
simode relucet secundum diversum statum credentium. Ideo prop-
ter conformitatem ad omnia praemissa, sacra Scriptura in una littera
multiformem parit intelligentiam. Competit etiam hoc auditori: quia
nullus conveniens est ejus auditor, nisi humilis, mundus, fidelis, et
studiosus. Ideo sub cortice litterae aperte occultatur mystica et pro-
funda intelligentia, ad comprimendum superbiam, ut ipsius profundi-
tate in humiliate litterae latente, et superbi comprimantur, et immu-
ndi repellantur, et fraudulenti declinentur, et negligentes excitentur
ad intelligentiam mysteriorum. Et quia auditor doctrinae istius non
est unius generis, sed cujuslibet: omnes enim salvandos oportet aliqua
de doctrina hac scire; ideo ipsa multiformem habet intelligentiam, ut
sic omnem intellectum capiat, et omni intellectui condescendat; om-
nem intellectum superexcedat, et omnem intellectum, sibi diligenter
intendentem, multitudine radiositatis suae illuminet pariter et accen-
dat. Competit etiam principio, a quo est; quia est a Deo per Christum
et Spiritum sanctum, loquentem per ora prophetarum, et aliorum, qui
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PHUYECKN, MOPAABHO M AaHATOIMYECKU. AAACTOPUS MMEeT MeCTO TOTAQ, KOTAA
gepes3 oAnH PaKT YKA3BIBAETCA Ha APYTON GaKT, HA OCHOBAHUM YETO CACAYET
BepuTh. TPOIIOAOITSIS, AU MOPAABHOE MCTOAKOBAHME, MMEET MECTO, KOTAA
9epes CACAAHHOE AAeTCS YPA3YMETb TO, 9TO CACAYET ACAATDh. AHAroIvs, MAn
BO3BBILIIEHNUE, MUMEET MECTO TOTAQ, KOTAA AAETCS YPA3YMETh TO, YTO JKeAae-
MO, 3 UMEHHO — BEYHOE CYACThe DAAKEHHBIX.

[To mpaBy aoasken ObrTh B IIncaHmm 3TOT TPOSKMI CMBICA ITOMU-
MO OYKBAaABHOTO YPasyMEHMS: MOO 3TO COOTBETCTBYET HIPEAMETY CAMOTO
[Trcanms, ero CAyIIaTeAro MAM YICHUKY, €TO IIPOMUCXOKACHMIO, 4 TAKIKE eTO
geAn. Sl TOBOPIO, 9TO COOTBETCTBYET €ro IIPEeAMETY, MO0 OHO eCTh y4eHue
o bore, o Xpucre, 0 Aeaax uckymaeHns u o sepe. 160 ero mpeamert, B Tom,
9TO KacaeTcs cyocTaHgmn — bor; B TOM, YTO KAcAeTCs CUABL — XPUCTOC; YTO
KACAeTCsI ACTACTBUS — ACAO UCKYIIACHMS; B TOM, 9TO KACAETCS BCETO ITOTO
BMeCTe B34TOrO — Bepa. bor 3Ke SBASeTCS @AMHBIM Y TPOUIECKUM: CAMHBIM
B cymgHOCTH, Tpondeckum B Anygax. ITostomy Ilnucanme, xoropoe Harm-
cano o Hem, nmeer B eAnHCTBe OYKBAABHOTO CMBICAA TPOSKOE ypasyme-
Hue. ITockoapky sxe Xpucroc ects eanaoe CA0OBO, TO TOBOPHUTCS, YTO Bee
uepes Hezo comBopero n B Hem obperaer cBer, Tak uTo Ero mpemyapocts
©CTb M MHOKeCTBEHHa, M eAmHA. AeAaa MCKYIIACHWS, XOTS UX MHOTO, CBSI-
3aHBI C TAABHBIM JK€PTBOIIPMHOIIeHneM XpucTa. Bepa kak Bepyemoe pas-
AMYHBIMY CIIOCOOAMM CUSET OTPASKEHHBIM CBETOM COTAACHO PA3AUIHOMY
cocTosHMIO Bepyomnx. [103ToMy B COOTBETCTBMM CO BCeM BBIIIECKA3aAH-
HeiM Cramgennoe [lncanme B OAHOM OYKBAABHOM CMBICAE IIOPOSKAAET
MHOXKeCTBeHHOe ypasymeHne. COOTBETCTBYET 3TO TAKIKE M CAYIIATEAIO:
16O ITOAOOAIOIINUM CAYIIATEAEM €TI0 MOSKET ObITh AMIIb YEAOBEK CMUPEH-
HBIV, YACTBIV, BEPHBIN 1 cTapaTeAbHbI. [loaTOMy OA KOPOV OyKBaABHO-
rO CMBICAA CKPBIBAETCS MUCTHUYECKOE U TAYOOKOe ypasymeHue, 4TOObI 110-
AABUTH TOPAOCTD, YTOOBI €rO TAYOMHOV, B CMUPEHUNM OYKBAABHOTO CMBICAA
COKPBITOV, M TOPABIE HOCPAMASIAUCD, W HEUUCTBIE OTTAAKMBAEMBI OBIATA,
Y HeBEepHbIe OTBEPraAuch, M HeOperyijue IOOY’KAAAUCH K YPasyMEHWUIO
TariH. [l IIOCKOABKY CAYIIATEAM ITOTO YYEHMS HE OAMHAKOBBIL, HO BCSKOTO
POAa, 1 IIPU STOM BCEM CIIACAEMBIM ITOA0DaeT 4TO-AMO0 3HATH 06 3TOM yUe-
HUW, IIO3TOMY OHO MMeeT MHOrooOpasHOe ypasyMeHHe, TaK 4TO BCAKOMY
Pa3ymy COOTBETCTBYET, KO BCAKOMY Pa3yMy CHUCXOANT, BCAKWUI pasym IIpe-
BOCXOAUT W BCSAKMI PasyMm, BHUMATEABHO €O M3YYarONJuii, MHOKECTBEH-
HOCTBIO Ay9el CBOMX IIPOCBEIIaeT U BociaamerseT. COOTBETCTBYET TaKKe
HAYaAy, OT KOTOPOTO UCXOAUT: b0 oHO oT bora gyepes Xpucra n Casaroro
Ayxa, roBOpIJero ycramu IIPOPOKOB U APYIUX, 3AIIVUCABIINX TO YYEHHUE.
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hanc doctrinam scripserunt. Quoniam autem Deus non tantum lo-
quitur per verba, verum etiam per facta, quia ipsius dicere facere est,
et ipsius facere dicere, et omnia creata tanquam Dei effectus innuunt
suam causam; ideo in Scriptura divinitus tradita non tantum debent
significare verba, verum etiam facta. Christus etiam doctor, licet es-
set humilis in carne, altus tamen erat in deitate: ideo decebat ipsum,
et ejus doctrinam, habere humilitatem in sermone cum profunditate
sententiae, ut sicut Christus fuit panniculis involutus, ita sapientia
Dei in Scriptura figuris quibusdam humilibus involveretur. Spiritus
etiam sanctus diversimode illustrabat, et revelationes faciebat in cor-
dibus prophetarum; ipsum etiam nullus latere potest intellectus, qui
missus erat omnem docere veritatem: ideo competebat ejus doctrinae,
ut in uno sermone multiplices laterent intelligentiae. Competit nihi-
lominus ipsi fini; quia Scriptura data est, ut per ipsam dirigatur homo
in cognoscendis et agendis, ut tandem perveniat ad optata. Et quia
omnes creaturae ad hoc factae sunt, ut serviant homini tendenti ad
supernam patriam; ideo Scriptura assumit ipsarum creaturarum spe-
cies diversas, ut sic per ipsas doceat nos sapientiam dirigentem nos ad
aeterna: et quia homo non dirigitur ad aeterna, nisi cognitiva agnoscat
verum credendum, et operativa faciat bonum operandum, et affectiva
suspiret ad Deum videndum, et amandum, et perfruendum; hinc est,
quod Scriptura sacra, per Spiritum sanctum data, assumit librum cre-
aturae, referendo in finem secundum triplicem modum intelligentiae:
ut sic per tropologiam habeamus notitiam agendorum moraliter; per
allegoriam, credendorum veraciter; per anagogiam, desiderandorum
delectabiliter: ut sic purgati per virtuosam operationem, illuminati
per radiosam fidem, et perfecti per ardentissimam charitatem, perve-
niamus tandem ad bravium felicitatis acternae.

§ 5. DE MODO PROCEDENDI IPSIUS SACRAE SCRIPTURAE

In tanta igitur multiformitate sapientiae, quae in ipsius sacrae
Scripturae continetur latitudine, longitudine, altitudine et profun-
do, unus est communis modus procedendi authenticus, videlicet in-
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160 Bor roBopuT He TOABKO Yepe3 cAOBa, HO 1 uepe3 ¢paxTsl, 6o Aast Hero
TOBOPUTH — 3HAYUT ACAATH M ACAATh — 3HAYUT TOBOPWUTH; U BCE COTBOPEH-
HOE, KaK PEe3YABTAT ACMCTBMs Boskms, roBoput o csoent Ilpuanue: mosro-
my n I'ncanne, boskecTBEHHBIM 0OpPA30OM ITEPEAAHHOE, AOAYKHO HE TOABKO
O3HAYaTh CAOBA, HO M PaKThL XPUCTOC €CTh TAKXKE YUMUTEAD, XOTSI M CMWU-
PEHHDIVI BO IIAOTHM, HO BBICOKMI1 110 boskecTsy: moTomy 11oa06aao Emy 1 Ero
VIEHMIO COYETATh CMUPEHNME B IIPOIIOBEANM C TAYOMHOIO CY>KACHMI, ITOA0D-
HO Tomy Kak [Maaserery] Xpucroc OBIA YRyTAH IEACHAMM, U IIPEMYAPOCTD
Bosknst B obpasax [Tncanmst AAs1 HEKMX CMUPEHHBIX [cAyInaTeseii] 3apepHy-
ta. Taxoke CesiTon Ayx pasandHbIM 06Pa3oM IIPOCBEIaA CEPALA IIPOPOKOB
M IIOCBIAAA MM OTKPOBeHMs; OT Ero ske pasyma HMYTO COKPBITHCSI HE MO-
skeT, 1 OH OBIA [TOCAAH HACTABUTH HA BCSKYIO MCTHMHY: IIOATOMY ITOAODa-
20 Ero yuennto, 9To0ObI B OAHOM CAOBE CKPBIBAAOCH MHOSKECTBO CMBICAOB.
CoOTBeTCTBYeT 3TO TaKsKe M camoii mean: nbo ITnucanme parno aas Toro, uto-
ObI yepes Hero YeAOBeK ObIA HAIIPABASIEM B IIO3HAHUM U ACAAHWN U, TAKUM
00pasom, HaKOHEL], AOCTHUT JKeAaeMOTO. M TOCKOABKY BCe CO3AAHMSI AASI TOTO
COTBOPEHBI, 4TOOBI CAYIKUTD YEAOBEKY, CTPEMSIIIEMYCSI B HEOECHYIO OTUIM3HY,
oatomy IIncanne Oeper pasandHbie BUABI CAMIUX TBOPEHWMIA, 9TOOBI yepes
HUX HAY4NUTh HAC IIPEMYAPOCTH, HAITPABASIIOIETl HAC K BeYHOMY. [l TocKoAb-
Ky 9€AOBEK HE MOKeT OBbITh HAIIPABACH K BEYHOMY, €CAM He [IO3HAET UCTUHY,
B KOTOPYIO AOASKHO BEpPOBATh, 1 He OYAET AeAaTh AOOPO, KOTOpOe moA0baeT
TBOPUTb, 1 HE BOIKEAACT BUACTH 1 AOOMUTH bora m HacaaskaaTses Wm, mo-
stomy Cesgennoe I Incanne, poannoe CBaThIM AyXOM, BOCIIPUEMAET KHUTY
TBOPEHWMSI, OTHOCACH K LIEAM COTAACHO TPOSIKOMY CIIOCOOY yPasyMeHMs; Tak
9TO IIOCPEACTBOM TPOIIOAOIMM MBI IMEEM 3HAHME O TOM, KaK 110A00aeT my-
SKECTBEHHO ACTICTBOBATD; TOCPEACTBOM AAACTOPUN — KAK TOAODAET MCTUHHO
BEPUTD; IIOCPEACTBOM aHATOTMM — KaK IT0A0DAeT HACAASKAATHCS SKEAACMBIM;
M TakKUM OOPa3oM OYMIEHHBIE Yepe3 AOOPOAETEABHOE ACAQHME, IIPOCBE-
IJeHHBIC YePe3 CUSIOIIYIO BEPY M YCOBEPIICHCTBOBAHHBIE Y€PE3 ITBIAAIOIYIO
AXODOBB, MBI ITPUAEM, HAKOHELJ, K HATPAAE BEYHOTO CYACTBHSL.

§ 5. O CITOCOBE M3AOKEHMS B CAMOM CBAIIEHHOM TTMCAHMMA

Mrak, B TaKOM MHOTOOOPasmm IPEMYAPOCTH, KOTOPASI COACPSKUTCS
B LLIMPOTE, AOATOTE, BhIcOTe U raybune Cesmgennoro I Incanms, eAMHCTBEH-
HBIV €CTh OO Ay TEHTUIHBIN CIIOCOO M3AOKEHMST, A UMEHHO, BHYTPU KOTO-
POTO COAEPIKUTCSI CIIOCOO ITOBECTBOBATEABHBIN, IIPEATIMCHIBAIOIINIA, 3aIIpe-
IJAIOIMTA, YBEIIEeBAIOIINTA, ITPOIIOBEAHNICCKII, TPO3SIIINIA, OOIIIAIONITA,
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tra quem continetur modus narrativus, praeceptorius, prohibitivus,
exhortativus, praedictivus, comminatorius, promissivus, depreca-
torius, et laudativus. Et omnes hi modi sub uno modo authentico
reponuntur, et hoc quidem satis recte. Quia enim haec doctrina est
ut boni fiamus et salvemur, et hoc non fit per nudam consideratio-
nem, sed potius per inclinationem voluntatis; ideo Scriptura divina
eo modo debuit tradi, quo modo magis possemus inclinari. Et quia
magis movetur affectus ad exempla, quam ad argumenta; magis ad
promissiones, quam ad ratiocinationes; magis per devotiones, quam
per diffinitiones: ideo Scriptura ista non debuit habere modum dif-
finitivum, divisivum, et collectivum ad probandum passiones ali-
quas de subjecto ad modum aliarum scientiarum; sed oportuit quod
haberet modos proprios secundum varias inclinationes animorum
diversimode animos inclinantes: ut si quis non movetur per prae-
cepta et prohibita, saltem moveatur per exempla narrata; si quis non
per haec movetur, moveatur per beneficia sibi ostensa; si quis nec
per haec movetur, moveatur per monitiones sagaces, per promis-
siones veraces, per comminationes terribiles, ut sic saltem excitetur
ad devotionem et Dei laudem, in qua percipiat gratiam, per quam
dirigatur circa opera virtuosa. Quoniam igitur hi modi narrativi non
possunt fieri per viam certitudinis rationum, quia particularia gesta
probari non possunt; ideo ne Scriptura ista tanquam dubia vacil-
laret, ac per hoc minus moveret, loco certitudinis rationis providit
Deus huic Scripturae certitudinem auctoritatis, quae adeo magna
est, quod omnem perspicuitatem humani ingenii superexcellit. Et
quia non est certa auctoritas ejus, qui potest fallere et falli; nullus
autem sit, qui falli non possit, et fallere nesciat, nisi Deus, et Spiritus
sanctus: hinc est, quod ad hoc, quod Scriptura sacra modo sibi debi-
to esset perfecte authentica, non per humanam investigationem est
tradita, sed per revelationem divinam. Ideo nihil in ipsa condem-
nandum tanquam inutile, nihil respuendum tanquam falsum, nihil
repudiandum tanquam iniquum: pro eo quod Spiritus sanctus ejus
auctor perfectissimus nihil potuit dicere falsum, nihil superfluum,
nihil diminutum: et propterea coelum et terra transibunt, verba
Scripturae sacrae non praeteribunt, quin impleantur: Donec enim
coelum et terra transeat, iota unum, aut unus apex, non praeteribit
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VMOASTIOIINUI M XBaAIIuit. V1 Bce 3TM CIOCOOBI IIOA OAHMM IIOAAMHHBIM
crocobom IpebhIBAIOT, M ITO, BIPOYEM, COBEPIICHHO CIIPABCAAMBO.
160, TOCKOABKY 3TO yIEeHME — O TOM, YTOOBI MBI CTAAU AOOPBIMM M CIIaC-
ATACH, A CH€ He IIPOUCXOANUT Y9epe3 IPOCTOe PACCMOTPEHME, HO depe3 Ha-
KAOHHOCTbH BOAM, TO3TOMY BoskecTsernoe [Tncamne Tem crrocobom A0AK-
HO IIPEIIOAHOCUTHCS, ITOOBI 3P PEeKTUBHEEe BO3ACTICTBOBATD HA HAIITY BOAIO.
1 mockoabKy Ha gyBcTBa 60ace 3PGEKTUBHO BOACTACTBYIOT IIPUMEDHIL, He-
SKEAM apTYMEHTHI, OOETOBAHNMS — HESKEAM YMO3aKAIOUEeHNs, OAaroIecTmBbIe
AeAa — HelKeAn ompeaeseHns, nosromy Casrgennoe [Iucanme He AOAKHO
M3AATATH MATEPVAA ATTOAMKTHIECKMC, AHAAUTUIECKN M CHHTETHUIECKIU AAS
AOKA3aTEABCTBA HAAMUIMS OIPEACACHHBIX CBOVICTB § IIPEAMETA, KK 3TO AC-
AaroT apyrne Haykn. Ho mopobaert, 4ro6br 0OHO MMEAO CBOM CIIOCOOBI 13-
AOSKCHVASI], PA3AMIHBIM OOPa30M BATASIOIINE HA AVIIIN, COTAACHO PA3AMIHBIM
HAKAOHHOCTSIM AVIIL TaK 9TO ecAM KTO, He OYAYdIM ITOOYSKAAEMBIM ITPEATIA-
CaHVSIMM M 3aIIPeTamMy, II0 KpaviHeil mepe, OYACT ITOABUTHYT COODIjaeMbI-
MU IIPUMEPAMH, T €CAM KTO T STUM He GyACT ITOOY>KAAeM, TO TIOABUTHETCSI
XOTSI GBI SIBACHHBIMM €My OAQTOACSHMSIMI; & €CAM KTO M 3TUM HE IIOABUI-
HETCsI, IOABUTHETCS YBEIJEBAHMIMIU MYAPELIOB, MCTUHHBIMI OOETOBAHMS-
MM, CTPALIHBIMIA JIPO3aMU, TAK YTO XOTS ObI TAKMM 06Ppaszom mpobyAmTes
B Hem OaarodecTne m JkeaaHue XBaauTh bora, B Komx obOpsiger 6Aaropats,
KOTOPAsI HAIIPABUT €TI0 K AeAaM AOGpoAeTeAbHBIM. [ T0CKOABKY JKe 2TH cI1o-
COOBI M3AOSKEHMSI HE MOTYT OCYIJECTBUTHCS IIYTEM AOCTOBEPHOCTM AOBOAOB,
16O YacTHBIE COOBITHSI HE MOTYT OBITH AOKA3aHBI, T03TOMY, 4TO6bI [ Incanne
HE COACAAAOCH IIPCAMETOM COMHEHMIL 1 13-34 3TOTO He YMEHbIIMAACH ObI
€ro MOOYAUTEABHASI CMAQ, TO HA MECTO AOCTOBEPHOCTH pasyma obecreuna
Bor [Tncannio AOCTOBEPHOCTD aBTOPUTETA, KOTOPBIV HACTOABKO BEAMK, YTO
IIPEBOCXOAMT BCSIKYIO IIPO3OPAMBOCTD ICAOBEUECKIUX cIIocobHOCTe. M mo-
CKOABKY HE SIBASICTCSI AOCTOBEPHBIM aBTOPUTET TOTO, KTO MOYKET OOMAHBI-
BaTh M OOMaHBIBATHCS, M HET HUKOTO, KTO HE MOT ObI OOMAaHBIBATHCS AU HE
yMeA 0bmaHbIBaTh, Kpome bora n Cearoro Ayxa, IO3TOMY AAST TOTO, YTOOBI
Cesgennoe [Tncanme npucymmm emy 06paszom 65140 COBEPIICHHO ayTeH-
TUYHBIM, OHO AOASKHO II€PEAABATHCS HE YePe3 YCAOBEYECKOE MCCACAOBA-
Hue, HO yepe3 boskecTsernnoe Otrposenne. [ToaTomy H1uem He caeAyeT B
Hem IpeHebperars Kak GeCIIOAe3HBIM, HUIETO HEAB3ST IIPE3UPATh KaK AOMK-
HO€, HMYETrO HEeAb3sl OTBEPraTh KaK HeYeCcTnsoe, motomy 4ro Cesaror Ayx,
KoTopsIii ecTh ero coBepLIeHHEeMIMIA aBTOP, HUYETO He MOT M3Pedb AOJK-
HOTO, HMYETO AMIITHETO, HUIETO HEe3HAYUTEABHOTO. M mosTomy Hebo u 3em-
Ag npetidym, a cao6a Cesgennoro [Iucanns xe npetidyn, moKa He MUCIIOA-
wsrest. Moo, dokore me npetidym nebo u 3emas, Hu 0dna toma u Hu odna
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a lege, donec omnia fiant, Salvatore testante. Qui ergo solverit ea, quae
Scriptura docet, et docuerit sic homines, hic minimus vocabitur in re-
gno coelorum; qui autem fecerit et docuerit, hic magnus vocabitur in
regno coelorum.

§ 6. DE MODO EXPONENDI SACRAM SCRIPTURAM

Quemadmodum autem Scriptura haec specialem habet modum
procedendi, sic juxta suum procedendi modum, speciali suo modo
debet intelligi et exponi. Cum enim ipsa sub una littera multiplicem
tegat intelligentiam, expositor debet abscondita producere in lucem,
et illam eductam manifestare per aliam Scripturam magis paten-
tem: sicut si exponerem illud Psalmi: Apprebende arma et scutum, et
exurge in adjutorium mibi, et velim explicare quae sint arma divina,
dicam, quod ejus veritas et bona voluntas: et quod ita sit, probatur
per Scripturam apertam. Nam et scribitur alibi: Scuto bonae volunta-
tis tuae coronasti nos; et iterum: Scuto circumdabit te veritas ejus. Ad
quod non potest quis de facili pertingere, nisi, per assuefactionem lec-
tionis, textum et litteram Bibliae commendet memoriae: alioquin in
expositione Scripturarum nunquam poterit esse potens. Unde sicut
qui dedignatur prima ediscere elementa, ex quibus dictio integratur,
nunquam potest cognoscere nec dictionum significatum, nec rectam
legem constructionum; sic qui litteram sacrae Scripturae spernit, ad
spirituales ejus intelligentias nunquam assurget. Attendat autem ex-
positor, quod non ubique requirenda est allegoria, nec omnia sunt
mystice exponenda. Propter quod notandum est, quod Scriptura sa-
cra quatuor habet partes. Una est, in qua secundum litteram agit de
mundanis naturis, et per illas significat reparationem nostram, sicut
apparet in descriptione formationis mundi. Alia est, in qua agit de
actibus et processibus illius populi Israelitici; et per illos significat re-
parationem generis humani. Tertia est, in qua nudis verbis significat
et exprimit ea, quae pertinent ad nostram salutem quantum ad fidem
vel mores. Quarta est, in qua praenuntiat nostrae salutis mysterium,
partim verbis nudis, partim aenigmaticis et obscuris. Et propterea
Scriptura in his locis variis non est uniformiter exponenda.
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uepma ne npeitdym u3 3axona, noka He ucnoAHumcs 6ee, o CBUACTEABCTBY
Cracureast. Vtak, mom, kmo napywum mo, 4emy yaut [ Iucamme, u naywum
max r0deti, mom maretiuum napewemes 6 LJapcmBe Hebecnom; a kmo co-
mBopum u naywum, mom Geauxum napeuemcs 6 LapcmBe Hebecrom.

§ 6. O CITOCOBE TOAKOBAHMSA CBALIEHHOIO [TMCAHMA

HOCKOABKy ske TIucanme mmeer 3ToT 0cObBIN CIOCOD M3AOJKCHWMI, OHO,
COTAACHO CBOEMY CIIOCOOY M3AOKEHLI, OCOOCHHBIM 0OPa30M AOASKHO ypasy-
MEBATBCSI 1 MUCTOAKOBBIBATHCSL. [ [OCKOABKY OHO ITOA OAHMM TEKCTOM CKPBIBACT
MHOYKECTBO CMBICAOB, TOAKOBATEAD AOAYKEH SIBASITH HA CBET COKPBITOE 11 OHOE
BBIIBACHHOE ACAATD SIBHBIM depe3 Apyroit ¢pparment I Incanmns, 6boaee scHbI:
KakK, HAITPUMED, €CAN 51 MICTOAKOBBIBAIO CTUX ITcaama: «Boszvmu opy>Kue u ufunit
u Boccmarv na nomougb mHe»7 1 Xody oOBACHUTD, 4TO Takoe boskecTBeHHOE
OPY3KMe, TO CKasKY, YTO ITO UCTUHA 1 OAATOBOACHWME, 11 ITO ITO TAK M €CTh, AO-
Kaky gepes boaee scHbii pparmenT u3 [ Incanns. 160 B Apyrom mecre Hamm-
cano: «[umom 6razoBorenus Céoezo Tot yBenar nac»d v emye pas: «[lumom
oxkpykum mebs ucmuna Ez0»9. VI K 3TOMY He MOKET YEAOBEK AETKO IIPUIATH,
HO AMIIIb IIPUBBIKHYB K YTE€HMIO TEKCTOB M XPAHS B IAMSITIU TEKCT brubanmu;
B IIPOTMBHOM CAyYae OH HMUKOIAQ HE CMOYKET OBITh CMACH B MCTOAKOBAHWM
ITucanmin. HO3TOMy, HOAO6HO TOMY KaK TOT, KTO HEC COM3BOANUT BHAYAAC BbI-
VIUTDb IAEMCHTDI, "3 KOTOPDIX CKAAABIBACTCI PpE€Yb, HUKOTAA HE CMOJKET I10-
3HATD HY 3HAYCHUE CAOB, HI IIPABMUABHBIV 3aKOH CAOSKEHMSI CAOTOB, TaK 1 TOT,
KTO mpesupaet Oyxsy Cesennoro [ Incanms, HUKOIAQ He AOCTUTHET AYXOB-
HOTO €r0 MCTOAKOBAHMS. TOAKOBATEAD AOAJKEH ITOHMMATDh, YTO HE BE3AC CAC-
AyeT MCKATb QAAGFOPVI“ICCKTATZ CMBICA 1 HE BCE CACAYCT MCTOAKOBDBIBATD MW~
crmyeckn. [Toaromy caeayer ormernts, uro CesienHoe I Incanne nmeer ve-
ThIpe qacTi. OAHA 9aCTh — B KOTOPOVL GYKBAABHO TOBOPUTCS O 3EMHBIX BEIAX
M depe3 Hux 0003HAYAeT MCKYIIACHNME HALIe, KAK 3TO SIBCTBYET B OIMCAHMUN
COTBOPeHMS MUpa. Apyras 9acTb — B KOTOPOTL TOBOPUTCS O ACTICTBISIX M CO-
OBITHAX U3 MCTOPNUIM HAPOAA U3PANADBCKOTO, 1 9€PE3 TN ACIZCTBM}I 7 COOBITMSA
0003HAYACTCS UCKYIACHNUE YEAOBEICCKOIO POAA. TpeTbs 4acTh — B KOTOPOTL
IIPSIMO TOBOPHUTCS M 0003HAYIACTCS TO, YTO OTHOCUTCSI K HAIIIEMY CIIACCHUIO
B BOIIPOCAX, KACAIOIIMXCS BEPHI M HPaBoB. JeTBepTas 4acTh — B KOTOPOVL
ITPOBO3BEIJACTCIA TaviHa HAIIIErO CITaCCHMI, 9aCThIO OTKPBITO, YACTHIO HEICHO
" rapAATCAbHO. n IIO9TOMY [Tucanme B aTHX PA3AMIHBIX CAYYASIX HE AOASKHO
MCTOAKOBBIBATHCST OAHVAM T TEM JKE€ CIIOCOOOM.
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Debet autem expositor dirigi in expositione sacrae Scripturae se-
cundum triplicem regulam, quae trahi potest de verbis beati Augustini.
Prima est haec: Ubicumque in hac Scriptura prima verborum signifi-
catio significat res creationis, sive singulares actus humanae conver-
sationis, ibidem res significatae per verba primo significantur, deinde
nostrae reparationis mysteria. Ubi vero prima significatio verborum
exponit fidem, sive charitatem, ibi nulla est allegoria quaerenda.

Secunda regula est ista: Ubi verba hujus Scripturae significant res
creationis, aut conversationis populi Israelitici, ibi quaerat ex alio
Scripturae loco, quid quaelibet res significet; et deinde significatio-
nem suam eliciat per verba nude significantia fidei veritatem, vel
morum etiam honestatem: utpote si dicatur: «Oves pariunt gemellos
foetus», ostendat quod oves significant ibi homines, et geminus foetus
geminam charitatem.

Tertia regula est ista: Quando aliqua Scriptura habet aliquem intel-
lectum litteralem, et spiritualem, debet discutere expositor, utrum illa
attributio conveniat historico, an spirituali significato, si forte utrique
non poterit convenire; si autem utrique competit, tunc litteraliter et
spiritualiter debet affirmari. Si vero altero modo tantum, tunc spiri-
tualiter solum debet intelligi: sicut sabbatum legis esse perpetuum,
sacerdotium aeternum, possessionem terrae aeternam, et pactum cir-
cumcisionis esse aeternum, quae omnia ad spirituale significatum re-
ferenda sunt.

Ad hoc autem, quod per sacrarum Scripturarum silvam, quis secu-
re incidendo et exponendo incedat, opus est ut prius noverit ipsius
sacrae Scripturae veritatem per verba explicita: videlicet, ut attendat
quomodo Scriptura describat initium, progressum et consummatio-
nem duplicis corporis, quasi ex opposito se respicientium: bonorum
scilicet, qui hic se humiliant, ut exaltentur sempiternaliter in futuro;
et malorum, qui hic se exaltant, ut aeternaliter deprimantur. Unde
ipsa agit de toto universo quantum ad summum et imum, primum
et ultimum, et quantum ad decursum inter medium, sub forma cuju-
sdam crucis intelligibilis, in qua describi habet, et quodam modo vi-
deri lumine mentis, tota machina universi: ad quam quidem intelli-
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B BoraBaenmm cmbicaa Ceamgernoro ITncanms ToAkoBaTeab AOAKEH py-
KOBOACTBOBATBCS TPOSIKUM IIPABUAOM, KOTOPOE MOSKET OBITh CPOPMYAUPO-
BAHO Ha OCHOBE CKA3aHHOTO CBATHIM ABIyCTMHOM B ero Kaure «O XpucTmaH-
cxori Hayke»©. Ilepsoe mpasmao Takoso. Besae B [ Tncanmm nepsoe snauenmne
CAOB KACaeTCs COTBOPEHHBIX BEIJeT, MAM OTACABHBIX GaKTOB JEAOBEYECKOM
SKU3HM, OTMEYAeMble Tam BEIJW O3HAYAIOTCS CHadasa OYKBAABHO, a 3aTem
VLMW O3HAYAIOTCs TAVIHBI HAIIIETO MCKYIIACHVLT; TAE JKe IIePBOe 3HAYCHME CAOB
BBIPAsKAeT BEPY MAM AOOOBD, TaM He HAAO AAACE UCKATD AAACTOPUNL.

Bropoe mpasnao takoso. [ae caosa I Tncanms o3navaroT Bemm coTBOpeH-
HBI€, YAV COOBITVS M3 SKM3HU M3PaMABCKOTO HAPOAA, TAM AQ MIJET TOAKOBA-
TeAb U3 Apyroro mecTa I Tncanms, 4To o3HayaeT BCSKAs BEIUD, 4 3aTeM 3HAYe-
HHe ee IIPOSICHAeT YepPe3 CAOBA, SICHO O3HAYAIoIIMe KaKyIo-AMOO M3 MCTUH
BEePBI MAM HPABCTBEHHYIO AOOPOACTEAD; HAIIPUME], €CAU FOBOPUTCSL: «OBLbI
POSKAQIOT ABOVIHW», TO 3TO HAAO MCTOAKOBBIBATD TAKUM OOPA30M, UTO OBLEI
3A€Ch O3HAYAIOT AIOACH, 2 ABOVIHM — ABOVIHYIO AIOOOBb.

Tpetse mpasmuao Takoso. Koraa ompepeaennoe mecro Inucanms nmeer
HEeKMI OYKBAABHBIN " AYXOBHBI CMBICA, TOAKOBATEAD AOASKEH PACCYAUTH,
COOTBETCTBYET AWM 3TOT IPUIUCHIBAEMBIN CMBICA MCTOPUYECKOMY MAU KE
AYXOBHOMY O3HaYa€MOMY, €CAM HE MOXKET COOTBETCTBOBATD M TOMY M APY-
TOMY; €CAM JK€ COOTBETCTBYET M TOMY M APYTOMY, TO AOASKHO MCTOAKOBBI-
BaTHCSI KaK OYKBAABHO, TaK M AYXOBHO. Ecam 5kKe TOABKO OAHMM CIIOCOOOM,
TO AOASKHO ITOHMMATBCSI TOABKO AyxoBHO. Kax, mampmumep, uro cybbora
3aKkOHa SIBASIETCSI BEYHBIM YCTAHOBACHUEM, CBSIIJEHCTBO [BeTXO3aBeTHOE] —
BeYHBIM, 0baasanme [CesTort] 3emaeii — Be4HbIM, 3aBeT OOpe3aHms — Bey-
HBIM, BCE 3TO AOAKHO ITOHMMATDBCS B AYXOBHOM CMBICAE.

Aast Toro ke, 9To0BI YeaoBek 110 Aecy CasargenHoro [Inucanns 6esomac-
HO XOAWMA M MCTOAKOBBIBAA, ITOAODAET, YTOOBI OH IPEKAEC 3HAA UCTUHY Ca-
moro Cesugernoro [Tncanms B SICHBIX CAOBAX, TO €CTh YTOOBI OH Obpagas
BHMMaHME, Kak [Incanme onmceiBaeT HaYaA0, Pa3BUTHE M KOHEI] ABOSIKOTO
POAA ATOAET, KaK OBI APYT Ha APYTA C PA3HBIX KOHIJOB B3UPAOIYIX, 4 UMEHHO,
AOOPBIX, KOTOPBIE 3A€Ch, HA 3€MAE, CMUPSIIOTCSI, YTOOBI BO3HECTMUCH HABEKN
B GYAVIIJEM, M 3ABIX, KOTOPBIE 3A€CH, Ha 3EMAE, IIPEBO3HOCSITCS, YTOOBI HaBe-
K1 OGBITH TTOCpaMAsIEeMbIMI. [103TOMY OHO paccMaTpMBaET BCIO BCEACHHYIO
OT BEPIIMHBL 1 A0 AHQ, OT IIEPBOTO AO ITOCAEAHETO, 4 B TOM, YTO KacaeTcst
IIPOXOSKACHMSI ITYTU — ITOCEPEAMHE, TTOA BUAOM HEKOETO YMO3PUMOTO Kpe-
CTa, B KOTOPOM AOAYKHO OBITH OIIMCAHO M HEKMM 0OPa30oM YBUACHO B CBETE
yMa BCE YCTPOVICTBO BCEACHHON; @ AASI YPA3YMEHMSI KOTOPOTO HY>KHO 3HATH
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gendam oportet nosse rerum principium, scilicet Deum, ipsarum re-
rum creationem, lapsum, redemptionem per sanguinem Jesu Christi,
reformationem per gratiam, curationem per sacramenta, et tandem
retributionem per poenam et gloriam sempiternam.

Et quia haec doctrina tam in scriptis Sanctorum, quam etiam
Doctorum sic diffuse tradita est, ut ab accedentibus ad Scripturam
sacram audiendam, non possit per longa tempora videri, nec audiri,
propter quod etiam novi theologi frequenter ipsam Scripturam sacram
exhorrent, tanquam incertam et inordinatam, et tanquam silvam opa-
cam: rogatus a sociis, ut paupere portiuncula scientiolae nostrae ali-
quid breve in summa dicerem de veritate theologiae, eorumque preci-
bus devictus, assensi breviloquium quoddam facere, in quo summatim
non omnia, sed aliqua magis opportuna ad tenendum, breviter tan-
gerentur, addens simul cum hoc rationem aliquam ad intelligendum,
secundum quod occurrebat pro tempore. Quia vero theologia sermo
est de Deo, et de primo principio, utpote quia ipsa, tanquam scien-
tia et doctrina altissima, omnia resolvit in Deum, tanquam in princi-
pium primum et summum: ideo in assignatione rationum, in omnibus
quae in hoc toto opusculo, vel tractaculo continentur, conatus sum
rationem sumere a primo principio, ut sic ostenderem veritatem sa-
crae Scripturae esse a Deo, et de Deo, et secundum Deum, et propter
Deum: ut merito ista scientia appareat una esse, et ordinata, et theo-
logia non immerito nuncupata. Si quid igitur imperfectum, vel obscu-
rum, vel superfluum, vel minus rectum ibi fuerit, venia occupationi, et
brevitati temporis, et pauperculae scientiae concedatur; si quid vero
rectum, soli Deo honor et gloria referatur. Ut autem sequentia cla-
rius elucescant, titulos particulares capitulorum praemittere curavi,
ad faciliorem memoriam, et lucidiorem contuitum dicendorum, quae
septem partitionibus, et septuaginta duobus capitulis distinguuntur.
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HA4aAO Beler, TO ecTh bora, cammx Belleri COTBOPEHME, TAACHUE U UCKY-
naeHue yepes Kposb Mucyca Xprcera, ncrpasaeHne yepes bAaropaTs, ucre-
A€HMe 4epe3 TAMHCTBA W, HAKOHEL], BO3AASIHIE Yepe3 BeUHYIO Kapy U Bed-
HYIO CAABY.

1 IOCKOABKY 3TO yYeHMe, KaK B COYMHEHMUSIX CBSITBIX MY3KET, TaK M YIn-
TeAel CTOAb OOCTOSTEABHO M3AOKEHO, YTO IIPUXOAAIIUMM K M3ydeHnto Cps-
1jeHHoro [ Incanmst He MOJKET ObITh YCABIIIIAHO M TOHSITO MHAYE KaK B TEICHNUE
AAUTEABHOTO BpeMeHM (TI03TOMY-TO MOAOABIE TEOAOI YaCTO IYTAIOTCS Ca-
moro CesirgenHoro [Incanmst kak HeyA0OOIIOHSITHOTO M HEYIIOPSIAOYEHHOTO,
HOAOGHOTO HEKOEMY TEMHOMY AECY), TO MEHs IOIPOCUAN APY3bsI, YTOODI
OT MaAOTO 3HAHMSI MOETO HEYTO KPATKO M CYMMAPHO 00 MCTMHE TEOAOTUN
ST U3AOKUA. M, TOBESKACHHBIN MX IIPOChOAMM, ST COTAACMACS HAIUCATH He-
Kuii GPEBUAOKBIIL, B KOTOPOM B II€AOM HE BCETO, HO HEKMX Beljert, Hanboaee
BKHBIX AASI M3YYIEHMS, KPATKO KOCHYACS, AODABUB OAHOBPEMEHHO K TOMY
HEKMI KAIOY K Y PA3YMEHMUIO, COTAACHO TOMY KaK [COOBITMSI] IIPOUCXOAMAM BO
Bpemenn. [ TockoabKy ke Teonrorns ects Hayka o bore 1 o Ilepsonadase, nb6o
OHa, OyAy4M BBICOYATIIIIEN HAYKOV M YIEHMEM, BCE CBOAUT K BOry Kaxk K repBo-
MY ¥ BBICIIIEMY HAYAAY, IOITOMY B OO03HAYCHMM AOBOAOB BO BCEM, UTO COACP-
SKUTCSI B TOM MaAOM COYMHEHWUM MAW TPAKTATE, sI IOIBITAACS] BECTIU TAABHBIN
AoBoa ot IlepBoHauasa, 4TOOBI TAKMM OOPA3OM ITOKA3ATH, YTO UCTUHHOCTD
Cesmgennoro ' Incanns — or bora, o bore, coraacuo Bory n aast bora, Tak uto
3ACAYSKEHHO 3Ta HAYKa OAHA, M YIOPSIAOYEHA, M He HAIPACHO MMEHYeTCHd
Teoaorneit. Ecan 4ro-To B 3TOM TpyAe OYAET HECOBEPIIEHHBIM, MAW HEIIO-
HSITHBIM, MAY M30BITOYHBIM, AU HE COBCEM IIPABUABHBIM, TO AQ IIPOCTUT MHE
YUTATEAD IIO IIPUYMHE MOEW 3aHITOCTH, M HEXBATKW BPEMEHM, M MAaAO3HA-
HVSI; 4 €CAM YTO-TO B HeM OyAeT 0OPETeHO OUCTHHE IIPABUABHOTO, TO 4€CTh
M cAaBa IIyCcTh GyAeT Bo3paHA OAHOMY Amiib bory. Yrobsr mocaeayronjee sic-
Hee BOCCUIAO, ST PEIIMA IIPEATIOCAATD KAXKAOT 13 TAAB HA3BAHNUE, AAST AYUIIIETO
3arioMmnHaHus 1 boaee SICHOTO 0030pa M3AaraeMoro [MaTepuaaal, KOTopsIi
HIOAPA3ACACH HA CEMD YACTEM 1 CEMBACCST ABE TAABBL.
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